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ARM

© »nrLushuLEr

ucuUGL

1. hwnw-nwnwnp

2. dwyuw-

3. Swwy +

4. ®npubip hwjwuwphsh nbdhdp (Unpdwy,
thnth, nnp, pwiq, pwlpph, dwup pwu)
Upylwyh ubindtip’ dhwglb/wlgwuntg
Lntuwpawyp

GruurM vuuLny

1. Uhwgywd/Ulpwinywd

2. Lwtunpn hbwnpbpp

3. 2wgnpn htinpp

4. Uhwgywd/Ulpwinywd

TF-pwpwn (uéwnynid £ wnwldhl)* -
wnbnwnptip Jhusl ubindgh

*dhUsl 32 R, FAT32 $wjjwjhl hwdwlwpg
1. bwpquyh6wyh gnighs

2. lunuwthnnh puhy

3. 3,5 JJ wninhn dniinp

4. Lhgpwynpdwl Jhwyghy

@ :tNUNUU2ULG

1. Double click - Utipghu quugh hwywpnid
2. Mwwnwuhuwlb] quughl

3. 6plwp ubnUnud - Ukpdb qulgp

© TuLSJ4US Uhurnsdnu

O Lh3euUNPNRU

1. Lhgpwynpnud

2. Lhgpwynpjwd

*Lhgpwynphsp Jwéwnynid £ wnwlahl
2304

BULNERNRE3NAL Udwppdnlilinh
Lhgpwynpdwl dwywpnwyh gnigunpnidp
Unwnwynp E: Lhgpwynpdwl dwlwpnwyh
utuw| gntgwnpnudp fuwthwlncd sk:

© uhusnhu

1. Cuwnntip Bluetooth ntidhd
2. ztnwpunuh npnuncd

3. Uhwgywd

@ AUX MODE

UpwnwphU dwjuh wnpynep

YurJdNN AUX nidhunid FM / MP3 /
Bluetooth gnpdwnnyplbipp stU wfuwwnnid

AZE

@ FUNKSIYALAR

TIKLAYIN

1. Play-pauza

2. Hacmi-

3. Hacmi+

4. Ekvalayzer rejimini dayisdirin (normal, pop,
rok, caz, kantri, agir bas)

Iki dafa kliklayin - arxa isigr yandirin/séndurin
UZUN BASIN

1. Yandir/Sondiir

2. 9vvalki trek

3. Novbati trek

4. Yandirin/Sonddrin

TF-kart (ayrica satilir)* - kliklanana gadar daxil
edin

*32 GB-a gadar, FAT32 fayl sistemi

1. Vaziyyat gostaricisi

2. Mikrofon yuvasi

3. 3,5 mm audio girisi

4. Doldurma konnektoru

@ TELEFON Z9NGi

1. Double klik - Son zangi yigmaq
2. Zanga cavab verin

3. Uzun bas - Zangi radd et

© GIXARILAN MiKROFON

@ DOLDURMA

1. Doldurma

2. Doldurulub

*Sarj cihazi ayrica satilir

230V

QEYD Smartfonlar tigiin sarj saviyyasinin ekrani
taxminidir. Doldurma saviyyasinin sahv
gostarilmasi gaza deyil.

© sLAQd

1. Bluetooth rejimini segin
2. Telefon axtarisi

3. Qosulub

@ AUX REJIMI

Xarici sas manbayi

VACIB AUX rejiminda FM / MP3 / Bluetooth
funksiyalari iglomir

BEL

@ ®YHKUbII

Kapotki Haujick

1. MpaiirpaBaHHe-naysa

2. MyuHacub-

3. MyyHacub+

4. 3MsAHiLe paxbIM 3KBanaiizepa (3BblUaiiHbl, NoM, Pok,
AXa3, KaHTPbI, LAXKi 6ac)

MagBOWiHbI KNiK - BKA/BbIKA NaACBATAEHHE
Hauick-yTpbiMaHHe

1. Ykn./Bbikn.

2. Manap3aaHi Tpak

3. HactynHbl Tpak

4. Ykn./biKn.

TF-kapTa (Npagaeyua acobHa)* - ycTayLe ga NCTpbIuki
* pa 32 Ib, dainasas cictama FAT32

1. InabikaTap cTaHy

2. THA340 Ana mikpadoHa

3. Ayabiéysaxos 3,5 Mm

4. Pa3'ém ansa nagsapaaki

@ TINEGOHHbBI 3BAHOK

1. MaaBOWHbI HaLicK - HA6OP anoLWHsAra BbIKAIKY
2. AAKa3alb Ha 3BaHOK

3. [loyri Hauick - aaxiniub BbIKAIK

© 3AbIMHbI MIKPA®OH

O 3APAAKA

1. 3apaaka

2. 3apagxaHa

*3apaaHas npelnaga npagaeyua acobHa

2308

3AYBATA AantocTpasaHHe J3poyHio 3apaaa Ha
cmapThoHax 3'ayaseyua npbi6aizHbIM. HekapakTHae
aAntocTpaBaHHe Y3poyHio 3apaja He 3'aynseyua
watobam.

© NAAKIIOYIHHE

1. Absipbiue paxbim Bluetooth
2. Mowyk TanedoHa

3. NaakntovaHa

@ NAAKNOYIHHE AA 3HELWHAN
KPbIHILUbI FYKY

BowkaBas KpblHiLa ryky

BAXHA Y paxbime AUX He npauytoub GyHKLbI
FM/MP3/Bluetooth.

cz

@ FUNKCE

KRATKY STISK

1. Play-Pause

2. Hlasitost -

3. Hlasitost +

4. Zménte rezim EQ (Normal, Pop, Rock, Jazz,
Country, Heavy Bass)

Dvojité kliknuti - zapnuti / vypnuti podsviceni
STISKNETE-PODRZTE

1. Zapnuto/Vypnuto

2. Predchozi skladba

3. Dalsi skladba

4. Zapnuto/Vypnuto

Karta TF (prodéavé se samostatné)* - Vkladejte, dokud
nezaklapne

* az 32 GB, systém souborl FAT32

1. Indikator stavu

2. Konektor pro mikrofon

3. 3,5mm audio vstup

4. Konektor pro dobijeni

@ ZVONENIi TELEFONU

1. Dvojité klepnuti — vytoceni posledniho hovoru
2. Pfijméte hovor

3. Dlouhé stisknuti — odmitne hovor

© VYJIMATELNY MIKROFON

O NABIJENI

1. Nabijeni

2. Nabito

*Nabijecka se prodava samostatné

230V

POZNAMKA Zobrazeni Grovné baterie na chytrych
telefonech je priblizné. Nespravné zobrazeni irovné
nabiti nenf snatkem.

© PRIPOJENI

1. Vyberte rezim Bluetooth
2. Hledani telefonu

3. Pfipojeno

@ PRIPOJENI K EXTERNIMU ZDROJI ZVUKU
Externi zdroj zvuku

DULEZITE Funkce FM/MP3/Bluetooth nefunguji v
rezimu AUX.

DE

@ FUNKTIONEN

KLICKEN

1. Play-Pause

2. Lautstarke-

3. Lautstarke+

4. Andern Sie den Equalizer-Modus (Normal, Pop,
Rock, Jazz, Country, Heavy Bass).
Doppelklick - Hintergrundbeleuchtung
ein-/ausschalten

LANGE DRUCKEN

1. Ein/Aus

2. Vorheriger Titel

3. Néchster Titel

4. Ein/Aus

TF-Karte (separat erhéltlich)* — einschieben, bis es
klickt

*bis zu 32 GB, FAT32-Dateisystem

1. Statusanzeige

2. Mikrofonsteckplatz

3.3,5-mm-Audioeingang

4. Ladeanschluss

@ TELEFONANRUF

1. Doppelklick - Letzter Anruf wahlen
2. Anruf entgegennehmen

3. Langes Driicken — Anruf ablehnen

© ABNEHMBARES MIKROFON

@ AUFLADEN

1. Aufladen

2. Aufgeladen

*Das Ladegerat ist separat erhaltlich
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HINWEIS Die Ladezustandsanzeige fiir Smartphones
ist ein Richtwert. Eine fehlerhafte Anzeige des
Ladezustandes stellt keine Panne dar.

© VERBINDUNG

1. Wahlen Sie den Bluetooth-Modus
2. Telefonsuche

3. Verbunden

@ AuX-MODUS

Externe Tonquelle

WICHTIG Im AUX-Modus funktionieren die
FM-/MP3-/Bluetooth-Funktionen nicht

ES

@ FUNCIONES

HACER CLIC

1. Reproducir-pausar

2. Volumen-

3. Volumen+

4. Cambia el modo del ecualizador (normal, pop,
rock, jazz, country, bajo pesado)
Doble clic - encendido/apagado de
retroiluminacion

PULSACION LARGA

1. Encendido/apagado

2. Pista anterior

3. Siguiente pista

4. Encendido/apagado

Tarjeta TF (se vende por separado)* - insértela
hasta que haga clic

*hasta 32 GB, sistema de archivos FAT32

1. Indicador de estado

2. Ranura para micréfono

3. Entrada de audio de 3,5mm

4. Conector de carga

@ LLAMADA TELEFONICA

1. Doble clic - Marcar la ultima llamada
2. Responder llamada

3. Pulsacion larga - Rechazar llamada

© MICROFONO REMOVIBLE

O CARGA

1. Carga

2. Cargado

*El cargador se vende por separado
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NOTA La visualizacion del nivel de carga para
teléfonos inteligentes es aproximada. La
visualizacién incorrecta del nivel de carga no es
una averia.

© CONEXION

1. Seleccione el modo Bluetooth
2. Busqueda de teléfono

3. Conectado

@ MODO AUXILIAR

Fuente de sonido externa

IMPORTANTE En modo AUX no funcionan las
funciones FM/MP3/Bluetooth

EST

@ FUNKTSIOONID

KLIKI

1. Esitus-paus

2. Helitugevus-

3. Helitugevus+

4. Muutke ekvalaiseri reziimi (tavaline, pop, rokk,
Jjazz, kantri, raske bass)

Topeltkldps - taustvalgustus sisse/valja
PIKA VAJUTAMINE

1. Sisse/vélja

2. Eelmine lugu

3. Jargmine lugu

4. Sisse/vilja

TF-kaart (mitakse eraldi)* — sisestage, kuni
kostab klopsatus

*kuni 32 GB, FAT32 failististeem

1. Olekuindikaator

2. Mikrofoni pesa

3. 3,5 mm helisisend

4. Laadimispistik

@ TELEFONIKONE

1. KIdpsake uuesti — viimase kone valimine
2. Vasta kénele

3. Pikk vajutus — kénest keeldumine

© EEMALDATAV MIKROFOON

O LADIMINE

1. Laadimine

2. Laetud

*Laadija mutakse eraldi
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MARKUS Nutitelefonide laetuse taseme nait on
ligikaudne. Laadimistaseme vale kuvamine ei ole
rike.

© UHENDUS

1. Valige Bluetoothi reziim
2. Telefoniotsing

3. Uhendatud

@ AUX REZIIM

Viline heliallikas

TAHTIS AUX-reziimis FM / MP3 / Bluetooth
funktsioonid ei to6ta

FI

@ TOIMINNOT

KLIKKAUS

1. Toisto-tauko

2.Volume-

3. Volume+

4. Vaihda taajuuskorjaintilaa (normaali, pop, rock,

jazz, country, raskas basso)

Kaksoisnapsauta - taustavalo paalle/pois
PITKA PAINALLUS

1. Paalle/Pois

2. Edellinen kappale

3. Seuraava kappale

4. Paalle/Pois

TF-kortti (myydaan erikseen)* - tyénna sisaan,
kunnes se napsahtaa

*jopa 32 Gt, FAT32-tiedostojarjestelma

1. Tilan ilmaisin

2. Mikrofonipaikka

3. 3,5 mm audiotulo

4. Latausliitin

Q PUHELINPUHELU

1. Napsauta - Viimeisen puhelun soittaminen
2. Vastaa puheluun

3. Pitka painallus - Hylkaa puhelu

© IRROTTAVA MIKROFONI

@ LATAAMINEN

1. Lataus

2. Ladattu

*Laturi myydaan erikseen
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HUOMAA Alypuhelimien lataustason nayttd on
likimaarainen. Virheellinen lataustason naytto ei
ole vika.

© LITANTA

1. Valitse Bluetooth-tila
2. Puhelinhaku

3. Yhdistetty

O AUX-TILA

Ulkoinen aéanildhde

TARKEAA AUX-tilassa
FM/MP3/Bluetooth-toiminnot eivat toimi

GEO

@ 396330300

00§ 3039600

1. 058580-339%s

2. 33 Mds-

3. 33 YmMdS+

4. 9933390 J335ms00dM0l Mgg080
(B™E3sM0, 3m30, H™30, X300, JsbnMo,
8dn87 dsL0)

MORIO 873839690 - hsBIn/3s8mBH NI
336smgds

©0EboblL osinMgn

1. hor33/330MM M3

2. §fobs LodmyGs

3. 9380930 LodMgMs

4. hsOD35/358mM M3

TF-33M3800 (040 JOS 33M-33M3J)* - ho@Im
L8638 86 ©833mM03J0

*32 3-8, FAT32 gsomoMo Lob@gds

1. bsBMLOL Bsh39690 7m0

2. 8036Mm@mBol benmEo

3. 3.5 88 s©nm 93y3s6s

4. 0583360 3MBiBmG0

@ LoBIMIBMEM Doo

1. Double click - s360@Jn dMM™ 3G

2. m3sLbgm sl

3. BsBaMIM030 EFIA0M - MOl YsBYMBS

© 3rmLobLEImN Bn3GMBME

O ©o89533

1. s39bB3s

2. @339BBYmo

*©s8$360 0yo@Ids o3
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80603369

LBsMEBMBIOOLMZ0L s I630L EMBOL h39670s
B0sbmmgdomns. 8B I630L EMBOL sGsLFmEA0
$396908 36 30U 335600,

O 3939060

1. so®hnogo Bluetooth Ggg080
2. Bammrmbol 9906s

3. ©338380609mo

@ AUX MODE

3967 B3oU FysOm

"86083602M3560

AUX 930880 FM / MP3 / Bluetooth i396330500
36 39 Jsmdl”

GRE

@ AEITOYPTIEX

KANTE KAIK

1. Nawan-mavon

2.'0Oykog-

3. Topog+

4. AM&ETe T Asttoupyia tloootabutath (Normal, Pop,
Rock, Jazz, Country, Heavy Bass)
AmAS KMk - on/off backlight
EKTETAMENOZ TYMOX

1. Evepyomoinon/Amnevepyomoinan
2. Mponyovpevo Koppdrt

3. Emopevo koppdrt

4. Evepyomoinon/Amnevepyotoinon

TF-card (TwAsital XwPLOT&)* - TOTMOBETAOTE PéXPL VA
KAVEL KALK

*¢w¢ 32 GB, ovoTnua apxeiwv FAT32

1. Ev8el&n katdotaong

2. YoSoxn HKpo@wvou

3. Eicodog nxov 3,5 mm

4. @Vpa popTIoNng

9 THAE®QNIKH KAHZH

1. Kavte KAk - KAjan tedevtaiag KAong

2. ATavTAOTE 0TNV KARON

3. Napatetapévo MaTpa - AToppLuPn KARang

© APAIPOYMENO MIKPO®QNO

@ ©OPTIZH

1. ®option

2. DopTiopévo

*O (QOoPTIOTHG TWAELTAL XWPLOTA
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IHMEIQZH H évdelfn emmédouv popTIong yla
smartphone eivat katd mpoogyyion. H ea@aipévn
£vdelgn Tou emimédou PopTIoNG Sev amoTeAel
ENATTWHOA.

© IYNAEZH

1. EmAé€te Aettoupyia Bluetooth
2. AvalATtnon TnAepwvou

3. Tuvdedepévol

@ AUX MODE

EEwTepikn Ttnyn nxouv

IHMANTIKO Ztn Asttoupyia AUX, ot Aettoupyieg
FM / MP3 / Bluetooth 8gv Aettoupyoiv



HR/CNR

@ FUNKCLJE

KLIK

1. Reprodukcija-pauza

2. Glasnoca-

3. Glasnoca+

4. Promijenite nacin rada ekvilizatora (normalan,
pop, rock, jazz, country, jaki bas)

Dupli klik - ukljucivanje/iskljucivanje pozadinskog
osvjetljenja

DUGI PRITIS

1. Ukljucivanje/iskljucivanje

2. Prethodni zapis

3. Sljedeca pjesma

4. Ukljucivanje/iskljucivanje

TF-kartica (prodaje se zasebno)* - umetnite dok
ne klikne

*do 32 GB, FAT32 datotecni sustav

1. Indikator statusa

2. Utor za mikrofon

3. 3,5 mm audio ulaz

4. Prikljucak za punjenje

@ TELEFONSKI POZIV

1. Dupli klik - Biranje zadnjeg poziva
2. Odgovorite na poziv

3. Dugi pritisak - Odbijanje poziva

© ODKLONIV MIKROFON

@ PUNJENJE

1. Punjenje

2. Nabijeno

*Punjac se prodaje zasebno

230V

BILJESKA

Prikaz razine napunjenosti za pametne telefone je
priblizan. Netocan prikaz razine napunjenosti nije
kvar.

© POVEZIVANJE

1. Odaberite Bluetooth nacin rada
2. Pretraga telefona

3. Povezan

@ POMOCNI NACIN RADA

Vanjski izvor zvuka

VAZNO

U AUX nacinu FM / MP3 / Bluetooth funkcije ne rade

HUN

@ FUNKCIOK

KATTINTAS

1. Sziinet-sziinet

2. Hanger6-

3. Hangeré+

4. Valtoztassa meg a hangszinszabalyzé modot
(Normal, Pop, Rock, Jazz, Country, Heavy Bass)
Kattintson duplan a hattérvilagitas
be-/kikapcsolasara

MEGHOSSZABBITOTT SAJTO

1. Engedélyezés/Letiltas

2. El6z6 szam

3. Kovetkez6 szam

4. Engedélyezés/Letiltas

TF-kartya (kilon megvasarolhatd)* - kattanasig
helyezze be

*akar 32 GB, FAT32 fajlrendszer

1. Allapotjelzé

2. Mikrofon csatlakozé

3. 3,5 mm-es audio bemenet

4. Toltécsatlakozd

@ TELEFONHiVAS

1. Kattintas kétszer - Utolsé hivas hivasa
2. Fogadja a hivast

3. Hosszan megnyomva - Hivas elutasitasa

© KISZERELHETO MIC

O TOLTES

1. Toltés

2. Toltve

* A tolt6 kiilon vasarolhaté meg
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MEGJEGYZES Az okostelefonok téltottségi
szintje hozzavetéleges. A toltottségi szint nem
megfelel6 kijelzése nem hiba.

© CSATLAKOZTATAS

1. Valassza a Bluetooth modot
2. Telefonkeresés

3. Csatlakoztatva

@ Aux M6D

Kiilsé hangforras

FONTOS AUX médban az FM / MP3 / Bluetooth
funkciok nem makodnek

KAZ

@ OYHKUMANAP

BACbBIHbI3

1. OiHaTy-KigipTy

2. [bibbic-

3. [Abi6bic+

4. dxBanaiizep pexumiH e3repTy (KanbinTel, nom,
POK, AXa3, KaHTpK, ayblp 6acc)

Ei peT 6acbiHbi3 - apTKbl XapblKTbl KOCY/OWipy
¥3AK BACbIHbI3

1. Kocy/©uwipy

2. AnablHFbI Tpek

3. Keneci Tpek

4. Kocy/©wipy

TF-kapTa (6enek caTbinaabl)* - CbIpT eTkeHlwe
CanblHbI3

*32 I'b peiiin, FAT32 daiinablk xyiteci

1. Ky# kepceTkiwi

2. MUKpOdOH yAChI

3. 3,5 MM ayawo kipic

4. 3apaaTtay KOCKbILWbI

@ TENE®OH KOHbIPAY

1. Double 6ackiHbi3 - COHFbI KOHbIPayAbl TEPY
2. KoHbipayfa xayan 6epy

3. ¥3ak bacy - KoHplpayapl kabbingamay

© ANbIHATBIH MUKPO®OH

O 3APAATAY

1. 3apaaray

2. 3apsaatanfaH

*3apsaaTafbiw 6enek caTbinazibl

2308

ECKEPTME CmapTdoHaapFa apHanfaH 3apaj
AEHreniHiH gucnaeii wamamen Gepinren. 3apag
AEHreniHiH aypbiC KepceTinmeyi 6y3biny emec.

© Kocbiny

1. Bluetooth pexxumin TaHaaHbI3
2. TenedoHabl isgey

3. KocbinfaH

@ AUX PEXUMI

ChIpTKbl AbI6bLIC KO3i

MAHBI3/Ibl AUX pexxuminge FM / MP3 / Bluetooth
yHKLMANAPbI XKYMbIC icTemenai

PL
@ FUNKCJE
KLIKN1J
1. Pauza odtwarzania
2. Gtosnosc-
3. Gtosnosc+
4. Zmien tryb korektora (normalny, pop, rock,
jazz, country, ciezki bas)
Podwajne kliknigcie - wtaczanie/wytaczanie
podswietlenia
DLUGIE NACISNIECIE
1. Wh/Wyt
2. Poprzedni utwor
3. Nastepny utwor
4. WH/Wyt

Karta TF (sprzedawana oddzielnie)* — wtdz, az
ustyszysz klikniecie

*do 32 GB, system plikow FAT32

1. Wskaznik stanu

2. Gniazdo mikrofonu

3. Wejscie audio 3,5 mm

4. Ztacze tadowania

@ TELEFON

1. Podwajne klikniecie — wybieranie ostatniego
potaczenia

2. Odbierz potaczenie

3. Dtugie nacisniecie — odrzu¢ potaczenie

© WYJMOWANY MIKROFON

@ tADOWANIE

1. tadowanie

2. Natadowany

*tadowarka jest sprzedawana osobno

230V

NOTATKA

Wyswietlany poziom natadowania smartfonow
jest przyblizony. Nieprawidtowe wyswietlanie
poziomu natadowania nie jest awaria.

© PODLACZENIE

1. Wybierz tryb Bluetooth
2. Wyszukiwanie telefonu
3. Potaczony

@ TRYB POMOCNICZY
Zewnetrzne zrodto dzwieku
WAZNY

W trybie AUX nie dziataja funkcje
FM/MP3/Bluetooth

RO

@ FuncTl

CLIC

1. Redare-pauza

2. Volumul-

3. Volum+

4. Schimbati modul egalizator (normal, pop,
rock, jazz, country, bas intens)

Faceti dublu clic - pornire/oprire iluminare de
fundal

APASARE PRELUNGITA

1. Pornit/Oprit

2. Piesa anterioara

3. Urmatoarea piesa

4. Pornit/Oprit

Card TF (vandut separat)* - introduceti pana se
aude un clic

* pana la 32 GB, sistem de fisiere FAT32

1. Indicator de stare

2. Slot pentru microfon

3. Intrare audio de 3,5 mm

4. Conector de incarcare

@ APEL TELEFON

1. Faceti clic pe - Apelarea ultimului apel
2. Raspunde la apel

3. Apasare lunga - Respinge apel

© MICROFON DETASAL

@O iINCARCARE

1. Incarcare

2. Taxat

*Incarcatorul se vinde separat

230V

NOTA Afisarea nivelului de incarcare pentru
smartphone-uri este aproximativa. Afisarea
incorecta a nivelului de incarcare nu este o
defectiune.

© CONECTARE

1. Selectati modul Bluetooth
2. Cautare telefon

3. Conectat

@ moD AuX

Sursa de sunet extern

IMPORTANT in modul AUX, functiile
FM / MP3 / Bluetooth nu functioneaza

RU

© oYHKUMM

KOPOTKOE HAXATUE

1. Bocnpownseeaerve-naysa

2. TpoMKOCTb-

3. T'pomKoCTb+

4. i3menuTe pexxum skBanaiizepa
(06bIUHbINA, NOM, POK, AXa3, KaHTPK, TAXKENbIN
6ac)

[IBOHOW KWK - BKA/BbIKN NOACBETKY
HAXATUE-YAEPXATHUE

1. Bkn./BbIKA.

2. Mpeaplayumii Tpek

3. Cneaytownii Tpek

4. Bkn./BbIKN.

TF-kapTa (NposaeTcs oTAenbHO)* - BCTaBbTe A0
wenuka

* po 32 I, paiinosas cucrema FAT32

1. NHaUKaTOp COCTOAHMA

2. THe340 Ans MUKpOopOHa

3. Ayanosxoa 3,5 um

4. Pazbem Ana nogzapasaku

@ TENEDOHHbIN 3BOHOK

1. [lBoiiHOE HaxaTWe - Habop nocneaHero
BbI30Ba

2. OTBeTUTb Ha 3BOHOK

3. innTenbHoe HaxaTue — OTK/NOHMTL BbI30B

© CHEMHbIN MUKPO®OH

O 3APAAKA

1. 3apaaka

2. 3apaxeHo

*3apAgHOe yCTPOCTBO NPOAAETCA OTAENBHO
2308

MPUMEYAHNE

OTo6paxeHune ypoBHsA 3apsaaa Ha cMapTdoHax
ABNACTCA NPUBAN3UTENbHBIM. HeKkoppekTHOe
oTOBpaxeHUe ypoBH#A 3apsaa He ABAAeTCA
6pakom.

© NOAKOYEHUE

1. Boibepute pexum Bluetooth
2. Mownck TenepoHa

3. NogkntoyeHo

@ MOAKNHOYEHUE K BHELUHEMY
WUCTOYHUKY 3BYKA

BHEWHW MCTOUHMK 3ByKa

BAXHO

B pexwume AUX He paboTatoT GyHKLMM
FM/MP3/Bluetooth.

SLv

@ FUNKCIJE

KLIK

1. Pavza-pavza

2. Glasnost-

3. Glasnost+

4. Spremenite nacin izenacevalnika (Normal, Pop,
Rock, Jazz, Country, Heavy Bass)

Dvojni klik - vklop/izklop osvetlitve ozadja
RAZSIRJENI TISK

1. Omogoci/onemogoci

2. Prejsnja skladba

3. Naslednja skladba

4. Omogocifonemogoci

Kartica TF (naprodaj lo¢eno)* - vstavite, da se
zaskodi

*do 32 GB, datotecni sistem FAT32

1. Indikator stanja

2. Prikljucek za mikrofon

3. 3,5 mm avdio vhod

4. Vrata za polnjenje

@ TELEFONSKI KLIC

1. Dvoklik - Poklici zadnji klic
2. Sprejmite klic

3. Dolg pritisk - Zavrni klic

© ODSTRANLJIV MIKR

O POLNJENJE

1. Polnjenje

2. Napolnjeno

*Polnilnik je naprodaj loceno
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OPOMBA Indikator napolnjenosti za pametne
telefone je priblizen. Nepravilen prikaz nivoja
napolnjenosti ni okvara.

© POVEZAVA

1. Izberite nacin Bluetooth
2. Iskanje telefona

3. Povezan

@ AUX NACIN

Zunanji vir zvoka

POMEMBNO V nacinu AUX funkcije
FM/MP3/Bluetooth ne delujejo

SVK

@ FUNKCIE

KLIKNITE

1. Prehravanie-pauza

2. Hlasitost-

3. Hlasitost'+

4. Zmente rezim ekvalizéra (normalny, pop, rock,

jazz, country, silné basy)

Dvojité kliknutie - zapnutie/vypnutie podsvietenia
DLHE STLACENIE

1. Zap./vyp

2. Predchadzajuca skladba

3. Dalsia skladba

4. Zap./vyp

Karta TF (predéava sa samostatne)* - vlozte ju, kym
nezacvakne

*az 32 GB, stiborovy systém FAT32

1. Indikator stavu

2. Slot pre mikroféon

3. 3,5 mm audio vstup

4. Nabijaci konektor

@ TELEFON

1. Double click - Vytacanie posledného hovoru
2. Prijmite hovor

3. DIhé stlacenie - Odmietnut hovor

© ODNIMATELNY MIKROFON

@ NABIJANIE

1. Nabijanie

2. Nabité

*Nabijacka sa predava samostatne
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POZNAMKA Zobrazenie Grovne nabitia pre
smartfony je priblizné. Nespravne zobrazenie
urovne nabitia nie je poruchou.

© SPOJENIE

1. Vyberte rezim Bluetooth
2. Vyhladavanie v teleféne
3. Pripojené

0O REZIM AUX

Vonkajsi zdroj zvuku

DOLEZITE V rezime AUX nefunguju funkcie FM /
MP3 / Bluetooth

SWE

@ FUNKTIONER

KLICK

1. Spela-paus

2. Volym-

3. Volym+

4. Andra equalizerlaget (normal, pop, rock, jazz,

country, tung bas)

Dubbelklicka - pa/av bakgrundsbelysning
LANG PRESS

1. Pa/Av

2. Foregaende spar

3. Nésta spar

4. Pa/Av

TF-kort (séljs separat)* - satt i tills det klickar
*upp till 32GB, FAT32-filsystem

1. Statusindikator

2. Mikrofonplats

3. 3,5 mm ljudingang

4. Laddningskontakt

@ TELEFONSAMTAL

1. Dubbelklicka - Ringa senaste samtalet
2. Svara pa samtalet

3. Lang tryckning - Avvisa samtal

© AVTAGNINGSBAR MIKROFON

O LADDNING

1. Laddning

2. Laddad

*Laddaren saljs separat
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OBS! Laddningsnivavisningen fér smartphones ar
ungefarlig. Felaktig visning av laddningsnivan &r inte
ett sammanbrott.

© ANSLUTNING

1. Vélj Bluetooth-lage
2. Telefonsokning

3. Ansluten

@ AUX-LAGE
Externt ljud surt
VIKTIGT | AUX-lage fungerar inte
FM/MP3/Bluetooth-funktionerna

UKR

@ oYHKUIT

KOPOTKMI HATUCK

1. BiaTBopeHHa-nay3sa

2. TyYHicTb-

3. TyuHicTb+

4. 3MiHITb pexuM ekBanaiizepa (3BU4aitHuiA, non,
POK, AXa3, KaHTpi, Baxkuit 6ac)
MoABINHWIA KNIK - BKA/BUKA MiACBIYYBaHHS
HATUCHEHHA-YTPUMAHHA

1. ¥BimK./BUMK.

2. MonepeaHii Tpek

3. HactynHuii Tpek

4. YBiMK./BUMK.

TF-kapTa (NpoAa€ETbca OKpemo)* - BCTaBTe A0
KnauaHHsa

* [lo 32 T, dpaiinosa cuctema FAT32

1. InankaTtop cTaHy

2. THi3A0 Ans MiKpodoHy

3. Aypiosxig 3,5 Mm

4. Po3'em ana nigzapagku

@ TENEGOHHUI A3BIHOK

1. MoABiliHe HaTUCKaHHA — HaBip OCTaHHBLOrO
BUKJUKY

2. Bignosict Ha A3BiHOK

3. TpuBane HaTUCKaHHA — BIAXNANTU BUKAMK

© 3/I0MHUI MIKPO®OH

O 3APAAKA

1. 3apagxaHHa

2. 3apaaxeHo

*3apAAHUIA NPUCTPIil NPOAAETLCA OKPEMO

2308B

MPUMITKA

Bigo6paxkeHHs piBHA 3apajy Ha CMapThOHax €
npnban3HUM. HenpasuabHe Bigo6paxeHHs piBHA
3apsgy He € WA6oM.

© NIAKNIOYEHHA
1. Bubepitb Bluetooth
2. Mowyk TenedoHy
3. MigkntoyeHo

@ NIAKNOYEHHA 4,0 30BHIWHbLOIO
AXKEPENY 3BYKY

30BHILWHE AXepeno 3ByKy

BAX/IMBO

Y pexumi AUX He npautotoTb GyHKLT
FM/MP3/Bluetooth.



uze

@ FUNKSIYALAR

BOSING

1. O'ynatish-pauza

2. Ovoz balandligi-

3. Ovoz balandligi+

4. Ekvalayzer rejimini o'zgartiring (oddiy, pop,
rok, jazz, kantri, og'ir bass)

Ikki marta bosing - orga yorug'likni yoqish /
o'chirish

UzoQ BOSING

1. Yoqish/O'chirish

2. Oldingi trek

3. Keyingi trek

4. Yoqish/O'chirish

TF-karta (alohida sotiladi)* - chertgancha
joylashtiring

*32 GB gacha, FAT32 fayl tizimi

1. Holat ko'rsatkichi

2. Mikrofon uyasi

3. 3,5 mm audio kirish

4. Zaryadlash ulagichi

@ TELEFON QO’'NG'IROQ

1. DouYe bosing - Oxirgi qo'ng'irogni terish
2. Qo'ng'iroqqa javob bering

3. Uzoq bosing - Qo'ng'irogni rad etish

© oLIB OLiladigan MIKROFON

O QUVVATLASH

1. Zaryadlash

2. Zaryadlangan

* Zaryadlovchi alohida sotiladi

230V

ESLATMA Smartfonlar uchun zaryad darajasining
ekrani taxminiydir. Zaryadlash darajasini noto'g'ri
ko'rsatish buzilish emas.

© ULANISH

1. Bluetooth rejimini tanlang
2. Telefon qidiruvi

3. Ulangan

@ AUX REJIMI

Tashqi tovush manbasi

MUHIM AUX rejimida FM / MP3 / Bluetooth
funksiyalari ishlamaydi

& ARM ULLUC USEEN UUULRUYUL
QNroUryuuL Q60LUNY
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SIMSIZ QARNITUR
° AZE TOLIMAT

Uygunluq bayannamasi
Qurgunun (qurgularin) calismasina statik, elektrik va ya yiiksak tezlikli sahalar
(radioavadanlig, mobil telefonlar, mikrodalgali sobalar, elektrostatik bosalmalar)
tasir gostara bilar.
Batareyalarin, elektrik va elektron avadanhgin utilizasiyasi
Malin, malin batareyalarinin va ya gabin tizarinda olan bu nisan, malin maisat tullantilari
ile utilizasiyasinin geyri-mimkiinliyna géstarir. Mal, batareya, elektrik ve elektron
I 2vadanliginin toplanmasi va utilizasiyasi ila masgul olan sirkatin mantagasina
gatirilmalidir.
Malin tahliikasiz va samarali istifadasi iizra qaydalar va sartlar
Ehtiyat tadbirlari:
1. Maldan yalniz tayinatina géra istifads etmak.
2. Mali sokmamak. Bu mamulatin tarkibinds temir edils bilan hissalar yoxdur. Nasaz
avadanligin xidmati va ya tamiri tizrs masalalars gore satici-sirkata ve ya Defender salahiyyatli
servis markazina miiraciat etmalisiniz. Mali gabul etdikds onun butévliytins, daxilinds sarbast
harakst edan asyalarin olmamasina amin olun.
3. 3 yasa gadar usaglar tiglin nazada tutulmayib. Tarkibinda xirda hissalar ola bilar.
4. Mamulati, onun daxili hissasini riitubsatdan qorumag. Mamulati maye igina salmamag.
5. Mamulati, zara vura bilan vibrasiyalara ve mexaniki yliklara maruz qoymamaq. Malin
lizerinda mexaniki zadalerin olmasi halinda ona heg bir zamanat verilmir.
6. Malan lzarinds gozs carpan zadalarin olmasi halinda maldan istifade etmamak.
Bilarakdan nasaz qurgudan istifada etmamak.
7. Tovsiya edilon temperaturlardan kanar temperatuir saraitinda (istifadaci talimatina bax),
riitubatin kondensasiyasi saraitinds va habels tacaviizkar mihitlards istifads etmamak.
8. Agza gotirmamak.
9. Mamulatdan sanaye, tibbi va istehsalat magsadi ils istifade etmamak.
10. 9gar malin nagli manfi temperatur seraitinds aparilibsa, istismara baslamazdan avval
mal isti gapali bir yerds (+16...+25°C) 3 saat arzinds gizmalidir.
11. Uzun middatda istifads etmadiyiniz halda qurgunu har dafs sebakadan ayirmaq lazimdir.
Fikrinizi yayindirirsa, qurgudan naqliyyat vasitasinin idara edilmasi zamani istifade etmamak.
12. Cihaz diqgati yayindirirsa, habela ganunla cihazin lagv edildiyi hallarda bir vasits idara
edarkan cihazi istifads etmayin.
Xiisusiyyatlari « Qulagliglarin LED arxa isigi « Qurasdiriimis mikrofon « MicroSD kart yuvasi
« Audio kabel daxildir « Tanzimlanan bas bandi « Yigcam gatlanan konstruksiya « Cixarilan mikrofon
« 32 saata gadar batareyanin isloma muiddati « 6 rejimli daxili ekvalayzer
Spesifikasiya « Bluetooth spesifikasiyas: V5.3 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP « Membran diametri:
40 mm « Hassasliq (qulagliglar): 118 dB « Hassasliq (mikrofon): -42 dB « Tezliys cavab (qulagliglar):
20-20000 Hz » Tezliya cavab (mikrofon): 20-20000 « Davamli danisiq / dinlema muddsti: 20 saat
« Baglayicilar: Type-C, 3,5 mm jak
istehsalci: Guangdong Shengtena Technology Co., LTD. Address: Gounan Village Industrial Area,
Gurao Town, Chaoyang District, Shantou, China.
Limitsiz raf &mrii. Xidmat miiddsati 6 ay. Zsmanat miiddati - 6 ay. Istehsalat tarixini gabin {izarinda bax.
istehsalci bu talimatda géstarilan paketin terkibini va xiisusiyyatlarini dayisdirmak hiiququnu éziinds
saxlayir. ©n son ve atrafll amaliyyat telimati www.defender-global.com saytinda mévcuddur
Cinda edilmisdir.

i BECMPABAAHAA TAPHITYPA
® BEL IHCTPYKLLbIA

Aaknapauplia agnasegHacyi

Ha ¢yHkubisHaBaHHe Npbinagpl (Npblaaa) MOryLb NaynablBalb CTaTblUHbIf, 3N1eKTPbIYHbIA 260

BbICOKAYaCTOTHbIA Mani (pagbléanapatypa, MabinbHbla TaN1eQOHbI, MikpaxBaaeBbls Mneybl,

3/1eKTPaCcTaTblUHbIA pa3pajbl). Y BbINazKy Y3HIKHEHHs Nasaniulle aanernaclps aj npbinagsl,

AKas Bblkikae nepaLiKozbl.
Yrbinizaubia 6atapaek, 3neKTpbivHara i 31eKTpoHHara abcranaBaHHA

E/ I'3Tbl 3HaK Ha TaBapbl, 6aTapaiikax Aa TaBapy abo Ha ynakoyLbl asHauae, WTO TaBap He
Mo>a bblILb yTblli3aBaHbl pa3aM 3 bbiTaBbIMi ajkiaami. EH naBiHeH Obillb AacTayneHbl i
KamnaHito na 36opbl i yTbii3aLbli 6aTapaek, 31eKTpbiUHara i 31eKTpoHHara
abcTansBaHHs.

Mpasine! i yMoBbI 6AcneuHara i 3gexTbiyHara BbiKapbiCTaHHA TaBapy

Mepsbi 3acuapori:

1. BblkapbICTOYBaLlb TaBap TO/bKi Ma NpaMbIM MPbI3HAY3HHI.

2. He pasbipaLb. [agseHbl Bbipab He 3MALIYae YacTak, fkia NagnaratoLb camactoiHamy

pamoHTy. Ma nbiTaHHAX abcnyroyBaHHsA i 3amMeHbl HAcnpayHara Bbipaba 3BApTaiilecs 4a

dipMmbI-npagayLa abo ¥ ayTapbizaBaHbl cepBicHbl LHTP Defender. Mpbl npbiéme TaBapy

nepakaHanLecs y aro udaacHacwi i agcyTHacui YHyTpbl npagmeTtay, skia ceabogHa

nepamsaliyaroLLa.

3. He npbi3HauaHbl 18 A3saueii aa 3-x ragoy. Moxa 3msaiwyaLb ApobHbIA g3Tani.

4. He ganywuaup nanagaHHs Binbraui Ha Bbipab i YHyTp Aro. He anyckaub Bbipab y Bagkacui.

5. He naaesprau Bbipab BibpaLbiaM | MexaHiuHbIM Harpy3kam, 340/bHbIM MpbiBecLi Aa

MexaHiuHbIX ﬂaLLIKOA)KaHHﬂy TaBapy. y BbIMajKky HaﬂyHaCL\l MexaHiuHbIX ﬂaLIJKOA)KaHHﬂy

HifIKIX rapaHTbIN Ha TaBap He AaeLua.

6. He BbikapbICTOYBaLb Npbl 6auHbIX NalKoAxXaHHsX BbIpaby. He kapbicTaliua 3aBejama

HAcnpayHai npbinagait.

7. He BbIkapeICTOYBaLlb Npbl TIMNEPATYpax HiX3i4 360 BbILISH PIKaAMEHAYEMbIX

(I'Il IHCprKU‘bII'O KapblCTalthIKa) npbl y3HIKHeHHI BIﬂbI’aL\I AKaA KaHA3HCyeuua, a TakcaMma

¥ arpaciyHbIM acapoaasi.

8. He 6paup y por.

9. He BbIkapeICTOyBaL|b BbIPAG y NPambIC/IOBbIX, ME/bILLIHCKIX 60 BLITBOPUbLIX M3TaX.

10. Y BbINajKy, kani TpaHcnapuipoyka Tasapy a)Kbquﬂynﬂnaca npbl aAMOYHbIX TIMNepaTypax,

nepag navatkam 3Kcnayataubli Tpa6a Aalib TaBapy carpauua y LEnabiM NamaKaHHi

(+16-25 °C) Ha npauary 3 raasiH.

11. Beikntoyalpb npbinazly KOXHbI pas, Kai He NaaHyella BbikapbiCTOYBaLlb fie Ha npauary

AOyI’aI’a nepbiagy 'vIaCy

12. He BbIKapbICTOYBaLb NPbINagy Npbl KipaBaHHI TPaHCMaPTHbEIM CPOAKaM Y BbINaAKY,

Kani npbinaja ajuarsae ypary, a Takcama y Tbix BbinaAkax, Kaji afKtOU3HHE Npbinags!

npagyrneAxaHa 3akoHam.

MpbI3HauU3HHE: NPbIIaAa AN NepcaHanbHara NPacayxoyBaHH: ryky.

AcabniBacui « LED nasceATeHHe HaByLHiKay * Y6yaaBaHbl MikpadoH » CroT ans kapTel MicroSD

« Ayabiskabenb yktouaHbl « ParynseaHas naesska Ha ranaby « KamnakTHas packnaZHas KaHCTPyKLbIA

* 3abIMHbI MikpadoH « [la 32 ragziH npaLybl az 6aTapai « Y6yaaBaHbl 3kBanaiisep 3 6 paxbiMami

Cneupblidikaubia * Creupidikaubia Bluetooth: V5.3 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP

« [lpiameTp MembpaHbl: 40 MM « AauyBanbHacLb (HaByLHIKi): 118 4B « AauyBanbHacLb (MikpadoH):

-42 pb « AYX (HaByLuHiKi): 20-20000 My « AYX (MikpadoH): 20-20000 « lMpavaraacLb pasmoBbl /

npacnyxoysaHHs: 20 raasiH « Pazabimbl: Type-C, rHa30 3,5 Mm

Imnapuép: OO0 «T/], Komnanusa Jederaep» Agpec: 127030, r. Mocksa, ya. Cylesckas, 4om 27, cTp. 2,

nowmeteHve lll, komHara 3, opuc 63.

BuitBopLia: Guangdong Shengtena Technology Co., LTD. Address: Gounan Village Industrial Area,
Gurao Town, Chaoyang District, Shantou, China.

HeabmexaBaHbl TSPMIH NpbliAaTHaCLL. TIpMiH Cy>K6bl - 6 MecaLay. [apaHTbIiHbI TIPMIH - 6 MecALay.
/[laTa BbITBOpUACLLi: 1. Ha yrakoyLbl. BeitBopLia 3axoyBae NpaBa Ha 3MAHEHHe 3MecLiiBa ynaKkoyki i
creLbIdikaLjbiid, ykasaHbIx y r3TbIM KipayHiLiTBe. AroLLHse | nagpabs3sHae KipayHiLTea na
SKCnAyaTaLpli pasmetuyaHa Ha caiiue www.defender-global.com

3pobnena y Kitai.

BEZICNE SLUSALICE SA MIKROFONOM

0 CNR UPUTSTVO

Deklaracija slaganja
Na funkcioniranje uredaja mogu da uticu staticka, elektricna ili visokofrekventna polja (radio-aparatura,
mobilni telefoni, elektrostaticka praznjenja). Ako postaju smetnje, povecite distanciju od uredaja, koji
izaziva smetnje.
Utilizacija baterije, elektricne i elektronske opreme
Ovaj znak na robi, baterijama prema robi oznacava da roba ne moze biti utilizirana
zajedno sa svakodnevnima otpacima. Ovu robu neophodno dostaviti u kompaniju za
skupljanje i utilizaciju elektricne i elektronske opreme.

Pravila i uslove bezbednog i efikasnog koris¢enja robe

Mere predostroznosti

1. Koristite robu samo u pravu svrhu.

2. Ne demontirati. Ova izradevina ne sadrzi delova, koji podlezu samostalnom remontu.

Za posluzivanje i zamenu pokvarene izradevine obracajte se u trgovacku kuéu ili u autorizovani
servisni centar Defender. Primajudi robu, uverite se u njenoj celovitosti a takode u otsutstvu
unutra stvari, koji se slobodno premestaju.

3. Ne namenjen za decu do 3 godine. MozZe da sadrzi sitna dela.

4. Ne dopustajte da vlaga pada na izradevinu ili unutra. Ne opustajte izradevinu u tecnost.

5. Ne podvrgavaijte izradevinu vibraciji ili mehanickom teretu, koji mogu pokvariti robu.

Ako roba ima mehanicko ostecenje, garancije se ne izdaju.

6. Ne koristite izradevinu, ako ona ima vidljivo ostecenje. Ne koristite nesumnjivo pokvarenu
izradevinu.

7. Ne koristite izradevinu, ako temperatura je visa ili niza od toga, $to preporu¢eno u uputstvu
za korisnika. Ne koristite izradevinu, ako postaja kondenzovana vlaga, a takode u agresivnoj
sredini.

8. Ne uzimajte izradevinu u usta.

9. Ne koristite izradevinu u industrijskom, medicinskom ili proizvodnom cilju.

10. Ako izradevina je bila transportirana pri odrecnoj temperaturi, pre pocetka ekspluatacije
neophodno da roba se zagreje u toploj prostoriji (+16-25 °C) 3 sata.

11. Iskopcavajte uredaj svaki put, kada ne planirate ga koristiti dugo vremena.

12. Ne koristite izradevinu u toku vodenja prevozna sredstva, ako uredaj odvlaci paznju,

a takode kada iskljucivanje predvideno zakonom.

Znacajke + LED pozadinsko osvjetljenje slusalica « Ugradeni mikrofon « Utor za microSD
karticu « Audio kabel ukljucen « Podesiva traka za glavu « Kompaktna sklopiva konstrukcija

« Mikrofon koji se moze ukloniti « Do 32 sati rada baterije « Ugradeni ekvilizator sa 6 nacina
Specifikacija « Bluetooth specifikacija: V5.3 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP

« Promjer membrane: 40 mm - Osjetljivost (slusalice): 118 dB « Osjetljivost (mikrofon): -42 dB
« Frekvencijski odziv (slusalice): 20-20000 Hz « Frekvencijski odziv (mikrofon): 20-20000

« Trajanje kontinuiranog razgovora / slusanja: 20 sati « Konektori: Type-C, 3,5 mm jack
UVOZNIK: Defender Technology 0OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Proizvodac: Guangdong Shengtena Technology Co., LTD. Address: Gounan Village Industrial
Area, Gurao Town, Chaoyang District, Shantou, China.

Neogranicen rok trajanja. Zivotni vijek je 2 godine. Datum proizvodnije: vidi na ambalazi.
Proizvodac zadrzava pravo promjene sadrzaja paketa i specifikacija navedenih u ovom
prirucniku. Najnoviji i detaljni prirucnik za upotrebu dostupan je na www.defender-global.com
Proizvedeno u Kini.



BEZDRATOVA SOUPRAVA
» CZ NAVOD NA POUZITI

Prohlaseni o shodé

Statické, elektrické nebo vysokofrekvencni pole (radiova zafizeni, mobilni telefony, mikrovinné

trouby, elektrostatické vyboje) mohou ovlivnit fungovani tohoto zafizeni. V pripadé ruseni

zvyste vzdalenost od zafizeni zpUsobujiciho ruseni.
Ochrana zivotniho prostfedi

E Evropska smémice 2002/96/EG a 2006/66/EU ustanovujete nasledujici: Elektricka a
elektronicka zafizeni stejné jako baterie nepatfi do domovniho odpadu. Spotrebitel se

mmmmm Zavazuje odevzdat vechna zafizeni a baterie po uplynuti jejich Zivotnosti do
prislusnych sbéren. Podrobnosti stanovi zakon prislusné zemé. Symbol na produktu,

navod k obsluze nebo baleni na toto poukazuje. Recyklaci a jinymi zplisoby zuzitkovani

prispivate k ochrané zivotniho prostredi.

Podminky pro bezpecné a ucinné pouziti vyrobku

Bezpecnostni opatieni:

1. Pouzivejte vyrobek pouze k stanovenému ucelu pouziti.

2. Nerozebirejte. Tento vyrobek neobsahuje zadné soucasti, které byste mohli opravovat.

Pro Udrzbu a vyménu vadného vyrobku obratte se na spolecnost prodejce nebo

na autorizované servisni stiedisko Defender. Kdyz produkt prebirate, zkontrolujte,

zda je celistvy a zda uvnitf nejsou volné se pohybujici objekty.

3. Neni vhodné pro déti do 3 let. Tento vyrobek muize obsahovat malé soucasti.

4. Ne dopoustéjte zasahu vlahy na vyrobek a dovnitf. Neponorujte vyrobek do kapalin.

5. Nevystavujte vyrobek vibracim a mechanickému zatizeni, které by mohly zptsobit

mechanické poskozeni vyrobku. V pfipadé mechanického poskozeni na vyrobek se nevztahuje

z4dna zaruka.

6.V pripadé viditelnych poskozeni tento vyrobek nepouzivejte. Nepouzivejte zjevné vadny vyrobek.

7. Nepouzivejte pfi teplotach nad nebo pod doporucenou teplotou (viz Navod k pouziti),

pri vzniku kondenzované vihkosti a v agresivnim prostredi.

8. Neberte Usty.

9. Nepouzivejte vyrobek pro primyslové, |ékarské a vyrobni Gcely.

10. Pokud se preprava zbozi provadi pfi nizkych teplotach, pred pouzitim nechte zbozi ohrat

v teplé mistnosti (+ 16-25 °C) po dobu 3 hodin.

11. Vypnéte vyrobek pokazdé, kdyz neplanujete jej pouzit pro delsi dobu.

12. Nepouzivejte vyrobek pfi fizeni vozidla, pokud vyrobek je rusivy, a v pripadech, kdyz

vypnuti zafizeni je stanoveno zakonem.

Vlastnosti « LED podsviceni pouzdra sluchatek « Slot pro karty MicroSD « Audio kabel v

kompletu « Nastavitelna celenka « Kompaktni skladaci konstrukce « Odnimatelny mikrofon

« Vydrz akumulatoru az 32 hodin « Vestavény ekvalizér s moznosti vybéru ze 4 rezim(

Technické parametry - Bluetooth-specifikace: V5.3 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP

« Primér membrany: 40 mm - Citlivost (sluchatka): 118 dB « Citlivost (mikrofon): -42 dB

« Rozsah kmitoctd (sluchatka): 20-20000 Hz « Rozsah kmitoctl (mikrofon): 20-20000

« Doba prace v rezimu rozhovoru / poslouchani hudby: 20 h

« Konektory: Type-C, 3,5-mm jack

Dovozce: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Vyrobce: Guangdong Shengtena Technology Co., LTD. Address: Gounan Village Industrial Area,

Gurao Town, Chaoyang District, Shantou, China.

Doba pouzitelnosti neomezena. Zivotnost — 2 roky. Datum vyroby: viz obal.

Vyrobce si vyhrazuje pravo na zménu konfigurace a technickych charakteristik uvedenych v

této prirucce. Nejnovéjsi a Uplna verze prirucky je k dispozici na www.defender-global.com

Vyrovbeno v Ciné.

DRAHTLOSES HEADSET

® DE ANLEITUNG

Konformitit
Unter Einwirkung von starken statischen, elektrischen oder hochfrequenten Feldern
(Funkanlagen, Mobiltelefone, Mikrowellen-Entladungen) kann es zu
Funktionsbeeintrachtigungen des Gerates (der Gerate) kommen. Versuchen Sie in diesem Fall,
die Dstanz zu den stérenden Geraten zu vergréBern.
Entsorgung
Dieses Gerat nicht im unsortierten Hausmidill entsorgen. An einer ausgewiesenen
E/ Sammelstelle fiir Elektro- und Elektronik-Altgerate entsorgen. Dadurch tragen Sie zum
Schutz der Ressourcen und der Umwelt bei. Fiir weitere Information wenden Sie sich
EE bitte an lhren Handler oder die ortlichen Behorden.
Regeln und Bedingungen fiir sichere und effektive Nutzung der Ware:
VorsichtsmaBnahmen:
1. Die Ware nur bestimmungsgemaB nutzen.
2. Nicht zerlegen. Dieses Erzeugnis enthalt keine Bestandteile, die selbstandig repariert werden kénnen.
Wegen der Wartung und Austausch des fehlerhaften Erzeugnisses wenden Sie sich an den
Verkaufer oder das autorisierte Service-Zentrum von Defender. Bei Entgegennahme der Ware
Uiberzeugen Sie sich bitte, dass die Ware unversehrt ist und sich keine frei beweglichen
Teile im Inneren vorhanden sind.
3. Vor Kindern bis 3 Jahre fernhalten. Das Erzeugnis kann kleine Teile enthalten.
4. Das Eindringen von Feuchte auf das Erzeugnis und in das Innere vermeiden.
Das Erzeugnis nicht in die Flussigkeit tauchen lassen.
5. Das Erzeugnis nicht den Vibrationen bzw. mechanischen Belastungen aussetzen, die die
mechanischen Schaden verursachen konnen. Bei mechanischen Schaden wird keine Garantie
Gibernommen.
6. Bei sichtbaren Schaden nicht nutzen. Das wissentlich nicht intakte Erzeugnis nicht nutzen.
7. Nicht unter bzw. Gber den angegebenen Temperaturen (s. hierfiir Gebrauchsanweisung),
sowie bei Bildung von Kondensat und in aggressiven Medien nutzen.
8. Nicht in den Mund nehmen.
9. Die Waren nicht fir gewerbliche, medizinische oder betriebliche Zwecke nutzen.
10. Bei Transport der Ware unter den Minustemperaturen, die Ware vor Inbetriebnahme
im warmen Raum (+16-25 °C) ca. 3 Stunden erwarmen lassen.
11. Das Gerat jedes Mal abschalten, wenn sein dauernder Betrieb nicht geplant ist.
12. Das Gerat nicht beim Fahren eines Fahrzeuges nutzen, soweit es die Aufmerksamkeit
ablenkt sowie in den gesetzlich vorgesehenen Fallen.
Besonderheiten + LED-Lampe auf dem Kopfhorergehause « Micro-SD-Steckplatz
« Audiokabel im Lieferumfang « Regelbarer Kopfbiigel « Kompakte Klappkonstruktion
« Abnehmbares Mikrofon « Akkulaufzeit bis zu 32 Stunden
« Integrierter Equalizer mit 4 Modi wahlbar
Eigenschaften - Bluetooth-Sperzifikation: V5.3 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP
» Membrandurchmesser: 40 mm « Empfindlichkeit (Kopfhérer): 118 dB « Empfindlichkeit
(Mikrofon): -42 dB « Frequenzbereich (Kopfhorer): 20-20000 Hz « Frequenzbereich (Mikrofon):
20-20000 - Betriebszeit im Gesprachmodus / Musikhéren: 20 St
« Stecker: Type-C, 3,5 mm Jack-Stecker
Importeur: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Hersteller: Guangdong Shengtena Technology Co., LTD. Address: Gounan Village Industrial
Area, Gurao Town, Chaoyang District, Shantou, China.
Unbefristete Nutzungsdauer. Lebensdauer — 2 Jahre. Herstellungsdatum: siehe die
Verpackung. Der Hersteller behalt sich das Recht vor, die Anderungen an der Ausstattung und
technischen Daten in dieser Anleitung vorzunehmen. Die aktuelle und vollstandige Version der
Anleitung finden Sie auf der Webseite www.defender-global.com
Hergestellt in China.

WIRELESS STEREO HEADSET
OPERATION MANUAL

Declaration of Conformity
Operation of device (devices) may be affected by strong static, electrical or high-frequency
fields (radio installations, mobile telephones, microwaves, electrostatic discharges)/ If occurs,
Try increasing the distance from the devices causing the interface.

Disposal of batteries, electrical and electronic equipment

This sign on the product, its batteries or package indicates that the product cannot

be disposed together with domestic waste. It should be delivered to an appropriate
mmmm batteries, electrical and electronic equipment collecting and recycling company.

Terms and conditions of safe and efficient use of the product

Usage precautions:
1. Use the product for its intended purpose only.
2. Do not disassemble. This product does not contain parts that are entitled to self-sufficient
repair. On the question of maintenance and replacement of a failed item apply to a dealer or
Defender authorized service center. While receiving the product make sure that it is unbroken
and there are no freely moving objects inside the product.
3. Keep away from children under the age of 3. May contain small parts.
4. Keep away from humidity. Never immerse the product in liquids.
5. Keep away from vibrations and mechanical stresses, which can cause mechanical damaging
of the product. In case of mechanical damage no warranties are provided.
6. Do not use in the presence of visual damage. Do not use when the product is obviously
defective.
7. Do not use the product at temperatures below and above recommended temperatures
(see the operation manual), under the conditions of humidity evaporation, as well as in hostile
environment.
8. Do not put into the mouth.
9. Do not use the product for industrial, medical or manufacturing purposes.
10. In case when shipment of the product was conducted in subzero temperatures, then
before operating, the product should be kept in a warm placement (+16-25°C or 60-77°F)
within 3 hours.
11. Turn off the device each time, when it is not planned to use it for extended period of time.
12. Do not use the device while driving the vehicle, if it is diverted attention, and in other cases
when the law obliges you to turn off the device.
Features + LED backlight of headphones « Built-in microphone « MicroSD card slot
« Audio cable included « Adjustable headband » Compact foldable construction « Removable
microphone « Up to 32 hours of battery operation time « Built-in equalizer with 6 modes
Specification - Bluetooth specification: V5.3 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP « Membrane
diameter: 40 mm - Sensitivity (headphones): 118 dB « Sensitivity (microphone): -42 dB
« Frequency response (headphones): 20-20000 Hz « Frequency response (microphone):
20-20000 « Continuous talk / listening period: 20 hrs « Connectors: Type-C, 3.5 mm jack
IMPORTER: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Manufacturer: Guangdong Shengtena Technology Co., LTD. Address: Gounan Village Industrial
Area, Gurao Town, Chaoyang District, Shantou, China.
Unlimited shelf life. Service life is 2 years. Date of manufacture: see on the package.
Manufacturer keeps the right to change package contents and specifications indicated in this
manual. The latest and detailed operation manual is available at www.defender-global.com
Made in China.

LOS AURICULARES INALAMBRICOS

ES INSTRUCCION

JUHTMETA KORVAKLAPPID MIKROFONIGA

& EsT INSTRUKTSIOON

Declaracién de conformidad

El funcionamiento del dispositivo (dispositivos) puede verse afectado por estatica fuertes,
campos eléctricos o de alta frecuencia (instalaciones de radio, teléfonos moviles, microondas,
descargas electrostaticas). Si esto ocurre, intente aumentar la distancia de los dispositivos que
causan la interferencia.

Eliminacion
H No deseche este aparato como residuo doméstico convencional. Devuélvalo a un
punto de recogida de reciclado de piezas eléctricas y electronicas WEEE. Con ello
B ayudard a preservar los recursos naturales y a proteger el medio ambiente. Contactar
con su vendedor o las autoridades locales para obtener mas informacion.
Reglas y condiciones del uso seguro y eficaz del producto
Medidas de precaucion:
1. Utilice el producto como es debido directamente.
2. No despiece el producto. El producto no contiene piezas que se puedan reparar de forma
independiente. En lo que se refiere al mantenimiento y sustitucion del articulo defectuoso
pdngase en contacto con la empresa vendedora o con el servicio de asistencia técnica
autorizado Defender. Al aceptar el producto asegurese de su integridad y de que dentro
no haya objetos que se muevan con facilidad .
3. No esta destinado para el uso de los nifios menores de 3 afios. Puede contener piezas pequefias.
4. Evite que la humedad pase sobre el producto y dentro de él. No ponga el producto
en liquidos.
5. No someta el producto a vibraciones ni a cargas mecanicas que puedan causar lesiones
mecanicas del articulo. En el caso de que haya lesiones mecanicas no se ofrecera ninguna
garantia para el producto.
6. No use el producto si tiene defectos visibles. No use dispositivos obviamente defectuosos.
7. No use el producto a temperaturas mas bajas ni mas altas que las recomendadas
(ver el manual del usuario), asi como en casos de humedad condensada y en el medio agresivo.
8. No ponga el producto en la boca.
9. No utilice el producto para fines industriales, médicos o productivos.
10. En el caso de que el transporte del producto se haya efectuado a temperaturas bajo cero,
antes de empezar a explotar el producto deje que éste se caliente en un local caluroso
(+16-25 °C) durante 3 horas.
11. Apague el dispositivo cada vez que no planea utilizarlo durante un largo periodo de tiempo.
12. No utilice el dispositivo mientras conduzca un vehiculo si el dispositivo desvia su atencion,
asi como en los casos en que la desconexion del dispositivo esta prevista por la ley.
Caracteristicas * Retroiluminacion LED de auriculares * Micréfono incorporado « Ranura para
tarjeta MicroSD « Cable de audio incluido « Diadema ajustable « Construccion plegable
compacta « Micréfono extraible « Hasta 32 horas de tiempo de funcionamiento de la bateria
« Ecualizador incorporado con 6 modos
Especificacion - Especificacion de Bluetooth: V5.3 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP
« Didametro de la membrana: 40 mm - Sensibilidad (auriculares): 118 dB « Sensibilidad
(micréfono): -42 dB « Respuesta de frecuencia (auriculares): 20-20000 Hz
« Respuesta de frecuencia (micréfono): 20-20000 « Periodo continuo de conversacion /
escucha: 20 horas + Conectores: tipo C, iack de 3,5 mm
IMPORTADOR: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Fabricante: Guangdong Shengtena Technology Co., LTD. Address: Gounan Village Industrial
Area, Gurao Town, Chaoyang District, Shantou, China.
Vida til ilimitada. La vida util es de 2 afios. Fecha de fabricacion: ver el embalaje.
El fabricante se reserva el derecho de cambiar el contenido del paquete y las especificaciones
indicadas en este manual. El manual de funcionamiento mas reciente y detallado esta
disponible en www.defender-global.com
Fabricado en China.

Vastavusdeklaratsioon
Staatilised, elektri- voi kérgsagedusvaljad (raadioseadmed, mobiiltelefonid, mikrolaineahjud,
elektrostaatilised laengud) véivad méjutada seadme (seadmete) funktsioneerimist. Hairete
korral suurendada kaugus seadmest mis pohjustab haireid.
Akude, elektri- ja elektroonikaseadmete taastumine
ﬁ See siimbol tootel, toote patareitel voi pakendil téhendab, et toodet ei tohi taastuda
koos olmejaatmetega. Teda tuleb tarnida patereite, elektri- ja elektroonikaseadmete
EEE ogumise ja taastumise ettevitesse.

Toodet ohutu ja efektiivse kasutamise tingimused

Ettevaatusabinéud:

1. Kasutage toodet Uksnes sellel ettenahtud eesmargil.

2. Arge lammutage. See toode ei sisalda sobivaid iseseisvale remondile osi. Hoolduse

ja defektse toote asendamise puhul, palun vGtke Ghendust ettevétte-edasimiitjaga voi
autoriseeritud Defender teeninduskeskusega. Toote katte saamisel, kontrollige tema terviklus
ja selles vabalt liikuvate objektide puudumine.

3. Ei sobi alla 3-aastastele. VGib sisaldada vaikseid osi.

4. Ara laske niiskust toote sisse. Arge raputage toote vedelikku.

5. Arge jétke toodet vibratsioonile ja mehaanilise pingele, mis véib p&hjustada toote
mehaanilised vigastused. Toote mehaaniliste kahjustuste korral jagb toode ilma garantiita.

6. Arge kasutage toodet nahtavate kahjustuste puhul. Arge kasutage defektne seadet.

7. Arge kasutage Ule véi alla soovitatava temperatuuril (vt. Kasutusjuhend), kondenseerunud
niiskuse ja agressiivse keskkonna puhul.

8. Arge vétke suhu.

9. Arge kasutage toodet tddstuse, meditsiini véi tootmise eesmargil.

10. Kui toote transporteerimine toimus madalal temperatuuril, enne toodet kasutamist

tuleb seda soojendama soojas ruumis (+ 16-25°C) 3 tundi jooksul.

11. Lulitage seade valja iga kord, kui seda ei kasutatakse pikkal ajal.

12. Arge kasutage seadet sdiduki juhtimisel, juhul kui seade hairib tahelepanu, ja juhul,

kui seadme valjaliilitus on seadusega ettendhtud.

Funktsioonid « K&rvaklappide LED-taustvalgustus « Sisseehitatud mikrofon

» MicroSD kaardi pesa » Kaasas helikaabel « Reguleeritav peapael » Kompaktne kokkupandav
konstruktsioon « Eemaldatav mikrofon « Aku t66aeg kuni 32 tundi

« Sisseehitatud ekvalaiser 6 reziimiga

Spetsifikatsioon - Bluetoothi spetsifikatsioon: V5.3 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP

« Membraani labimo6t: 40 mm « Tundlikkus (korvaklapid): 118 dB « Tundlikkus (mikrofon):
-42 dB « Sageduskarakteristik (kdrvaklapid): 20-20000 Hz « Sageduskarakteristik (mikrofon):
20-20000 + Pidev k&ne/kuulamisperiood: 20 tundi « Uhendused: Type-C, 3,5 mm pesa
IMPORTUA: Defender Technology 0OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Tootja: Guangdong Shengtena Technology Co., LTD. Address: Gounan Village Industrial Area,
Gurao Town, Chaoyang District, Shantou, China.

Piiramatu séilivusaeg. Kasutusaeg on 2 aastat. Tootmise kuupaev: vaata pakendilt.

Tootjal on &igus muuta kaesolevas juhendis toodud pakendi sisu ja spetsifikatsioone. Uusim ja
tiksikasjalik kasutusjuhend on saadaval aadressil www.defender-global.com

Tehtud Hiinas.



+ A LANGATTOMAT KUULOKKEET
OHJE

Vaati Lo ¢ odistu

Laitteen (laitteiden) toimintaan voivat vaikuttaa staattiset, sahko- tai korkeataajuiset kentat

(radiolaitteet, matkapuhelimet, mikroaaltouunit, sahkdstaattiset purkaukset). Niiden esiintyessa

lisaa etaisyytta hairion alheuttavaan laitteeseen.
Ympirist6 koskeva ohje

E Siita lhtien, kun Euroopan unionin direktiivi 2002/96/EU ja 2006/66/EU otetaan
kayttoon kansallisessa lainsdadannossd, patevat seuraavat maaraykset: Sahko- ja

mmmm ©lektroniikkalaitteita ja paristoja ei saa hévittaa talousjatteen mukana. Kuluttajalla on
lain mukaan velvollisuus toimittaa sahko- ja elektroniikkalaitteet niiden kayttoian

paatyttya niille varattuihin julkisiin kerdyspisteisiin tai palauttaa ne

Tuotteen turvallisen ja tehokkaan kédyton saannot ja ehdot

Turvallisuustoimenpiteet:

1. Kéyta tuotetta vain kayttotarkoituksen mukaisesti.

2. Al4 pura. Tama tuote ei sisalla kéyttdjan korjattavissa olevia osia. Huoltoon ja viallisen

tuotteen vaihtoon liittyvissa kysymyksissa ota yhteytta myyjaan tai valtuutettuun

Defender-huoltamoon. Vastaanottaessa tuotetta varmista, etta se on ehja eika sen sisalla

ole vapaasti liikkuvia esineita.

3. Ei sovellu alle 3-vuotiaille lapsille. Saattaa sisaltaa pienia osia.

4. Valta kosteuden joutumista tuotteen péélle ja sisélle. Ald upota tuotetta nesteisiin.

5. Al3 altista tuotetta térinalle ja iskuille, jotka voivat vaurioittaa tuotetta.

Mekaaniset vauriot eivat kuulu takuun piiriin.

6. Al4 kdytd, jos tuotteessa on nakyvia vaurioita. Ald kéytd tuotetta, jos tiedat,

ettd se on vioittunut.

7. Al4 kdyta suositeltua matalammissa tai korkeammissa lampétiloissa (ks. kdyttéohje),

kondensoituvan kosteuden muodostuessa seka syovyttavissa ymparistoissa.

8. Ala laita suuhun.

9. Al4 kdyta tuotetta teolliseen, ladketieteelliseen tai tuotannolliseen tarkoitukseen.

10. Mikéli tuotetta on kuljetettu lampétilan ollessa nollan alapuolella, anna tuotteen

lammetd lampimassa tilassa (+16-25 °C) 3 tunnin ajan ennen kdyttoonottoa.

11. Sammuta laite joka kerta, kun et aio kayttaa sita pitkaan aikaan.

12. Al kayta laitetta ajaessa autoa, mikali laite hairitsee keskittymista sek tilanteissa, joissa

laki edellyttaa laitteen sammuttamista.

Ominaisuudet « LED-taustavalo kuulokkeilla « MicroSD-muistikorttipaikka

« Toimitukseen kuuluu audiokaapeli « Sdadettava padpanta « Kompakti kokoontaitettava

muotoilu « Irrotettava mikrofoni « Akku toimii jopa 32 tuntia

« Sisadnrakennettu taajuuskorjain valinta neljasté vaihtoehtotilasta

Tekniset tiedot + Bluetooth-spesifikaatio: V5.3 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP

« Kalvon halkaisija: 40 mm « Herkkyys (kuulokkeet): 118 dB « Herkkyys (mikrofoni): -42 dB

« Taajuusalue (kuulokkeet): 20-20000 Hz « Taajuusalue (mikrofoni): 20-20000

« Puheaika / musiikin kuunteluaika: 20 kpl « Liittimet: Type-C, 3,5 mm jakki

Maahantuoja: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Valmistaja: Guangdong Shengtena Technology Co., LTD. Address: Gounan Village Industrial

Area, Gurao Town, Chaoyang District, Shantou, China.

Sailyvyysaika on rajaton. Kayttdaika — 2 vuotta. Valmistuspaiva: katso pakkauksesta.

Valmistaja pidattaa oikeuden tdssé oppaassa kuvattujen varusteiden ja teknisten

ominaisuuksien muutoksiin. Oppaan viimeisimman version saa ladattua osoitteesta

www.defender-global.com

On tehty Kiinassa.
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BLudBNLMINL J3eMMaENs

3mFYmMd0mMo0L (BmFYmdnmMdJd0l) i39b30mBnmgdsby Bgndmyds as3emabs 8msbonbmb
UBB03M3s, JEMIJBM039eM3s 86 BsmambnBaMmnsbds 39emJd3s (8@OMI33M8G<YMT,
3md0EYMBs BIMIBMEJO3s, I0IOMBIMMYABSs (1BJemJdBs, JeMIIBHOMUESG0ZMS
2963963338). sLgm BIBNB373580 FoMPI 33630eMO FMEFYMONMMONLFSE, MMAYmnE 0ff393U
0306 3MeMIdJ0L.

U 60860 Lsgmbaenby, Lsgmbymol Jem8)6GIdBY 86 By mzsby 6aB6s3L ndsl, Gm3
LagmBemol @omabsEos 8)9dmgdgmoas LoymasEbmazmadm bsmhgbidmsb ghomsc. ol
96003 hodsMOIL 3M333608l, MMBIMNE 33B3BMAEFNIMIOL JeMIBI6E IO,
2E93BM03M0 © JIIFBOMENMO BmMFYmdomMOJo0L BJaMm3zgdsts s
«Bomobsgast.
Uagmbmals 3323¢0M0 @ MUag®obm as8mygbidal Falgdo s 30MHmdJd0
Lbog®obamol bmdgda:
1. 338m0y3670 LsJmbymo 8bmmm@ 360864 IdOLIIJOM.
2. 56 ©3B3M. 30B0TEYM0 63390Mds 36 FJ0Es3L 63F0emgdl, HMBJMMNE 338Mysp IO
7306 B0LM3Z0L L3990 dseMJ60.63F0mJd0L FJ33mnLlmzol s dmALsBYMIMdOL Lbzs
Ls30mbgdby 80830y BnM3s-as8ynw3Jmb o6 Defende-ob 333™MM0bIONM LyH30L
3363ML. LsJmbemol Bomgdolsl sFFaYbLom, MMAE 0l EsbNsbIOMMO 3G 3Gl ©s ol
B0pbom 3(3x39M0 BE33YOMOL.
3. 56 3M0L gom3seMolFobldmnmo d5383700Lm30UL 3 Fmal sbszsdog. Jgndmgds BgoEszogl
§36000 @@L,
4. 56 5999350 LomBOL BmB3xEMs B3370Md3bY s 8ol Bogbno. s hs@mm 633700Mds Locydn.
5. 56 ©393330 63310Md0L 3006M3308 ©s 877860390 IBZNOMZS, MMBIMOE 333mMm0§393L
LagmbBemnl 373360396 ©3%0s670b. 8778603960 ©3B08670700LsL LsJmbymBy sMsbsntmn
336M3630s 36 3snEJds.

E 28998260:300U, 9 B0 390 ©s JMIIBGRMEEO dmFymdameddal BdonDIEN.

6. 36 333M0YBMm B3370Mds BOMLMNO sBN36J0JONL EOMU. 36 hsBNMO BMFYMdNIMOdS,

09 0J336m30U 36Md0mns, HMAB 0L EsBN6JOYMOS.

7. 361 333M0Y76mm M73Mm316@0MIdOMM BJ83)M3GM3DY Bstarm 36 @sdseM
$78373sM4M7080 (0b. 3MmBBIsMJOMOL 0bLEMNI30s) 3MBEIBLOMJONMO LobMEN30LSL s
53M9LOYM 3aMxdmBo.

8. M honoma 30MY0.

9. 36 333MNYIBMo 3MFYMdNMBdS LsdYFaMBm, LsdxENENBM ©s LsdMFF3gmm dnbboo.

10. 03 9986393580, 049 L3 JMBEMOL BESBL3MOEBOMIOS MBS Y3MYMBOOY
$78390G1M80, JJu3eM9sB3E0NL Fob Lsdmbymo sI300 MBNE MMsBBN (+16-25 °C)

3 133070U 3s6333eMMOST0.

11. 338MM3J00 IMFYMOOMMBS 014) 36 3300700 3nb 3admYygBJ0sL B3BaMIMN30 LMMNL
8s6d0mby.

12. 361 338M0Y76mm 3mfFymdommds Ls@BMBL3MAEM LB IOl BMIdNLSL, Y
AmFYmOnmmos B3l 9Bl 36U Y9Me@madnsbmdsl s sbg3) 03
B8990063937080,60m©LsE 30LO FIFMON3ZS F3NISOLFNBIdYMOs 336MBa.
3obolinomngdemgdn « ynELsLdBd0L LED gebsmgds « hsdmb@eggdonmo d03Mmambo

* MicroSD 33(3m0b benm@o « 3mY3J0s $9900m 38010 * MIFNM0MIO0 Mo3LsdYMI30
* 3m3333B M0 EsLB3IEO 3MBLEMYIE0S * BmMLBLBIMmO B0 3MMEMba

* 0333MJ0L 3B3mdOL MM 32 LM@Y * hsBMBGSIJONMO JJ3semanbymn 6 Mggndom
L3gEnBN3aEN * Bluetooth L3gzngngsEos: V5.3 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP

* 3790M360L ©0337xEEMN: 40 88 « FaMIbMO MBS (YMULsLEJ6Jd0): 118 ©d

« 33MI6MOMMdS (303MMEBMEN): -42 ©d « LobBoMmnl 3sbmbo (YnELSLEYEIdN):

20-20000 333 * bLobBoENL 3sbmbo (BnzMMEMBN): 20-20000 * 1FY39B0 LedsGa / mLdybol
3960000: 20 boy « 3MB7JBMEAYd0: Type-C, 3.5 33 xJ30

3FsMm3mgdgema: Guangdong Shengtena Technology Co., LTD. Address: Gounan Village Industrial
Area, Gurao Town, Chaoyang District, Shantou, China.

8965630 390L YoM Y©I30 330s. LyBLSBYMOL Z3ss 6 M3J. B3MBBOOL
39M0M©0 - 6 M37. 333MB3700L Ms®0mo: 0b. By nmzsby.

3F5M3m9dIM0 0BM3JOU YR JOSL BY339enMU 838 LsBgEM3dm3s67tMMB0 FomnmYdLMmN
B9B030L BobssMln s L3JE30EN3330JIO0. M3JM3ENOL Wbl s IGO0
Lsbxem3003369emm BJandmnsc nbommo 370 - 3330 bJ: www.defender-global.com
333bsgdmos hobyomBo.

AZYPMATO ZTEPEO®QNIKO AKOYZTIKO

1=
= GRE EFXEIPIAIO XPHZHZ

ARAwon oUPHGPPWONG
H Aertoupyia TG GUOKELNG (GUOKEVEG) PTTOPEL Var ETINPEQOTEL 0TS LoXUPK CTOTIKY, NAEKTPIKG
1 VPNANRG ouxvOTNTaG TIESI (PASIOEYKATACTATELS, KIVNTA TNAEQWVOQ, pLKpoxupum,
NAEKTPOOTATIKEG EKPOPTIOELS) / EGv oupBel, mpoomaBrote va aquEoeTe TNV omodaTacn amo
TIG OUOKEVEG TIOV TIPOKAAOVV TN Slacuvdean.
ATOppUPN HTTATAPLWY, NAEKTPIKOU KAl NAEKTPOVIKOU £EOTTALGHOU
E AuTO TO GUPBOAO OTO TPOIOV, TIG UTATAPIEG I} TN CUOKEVAGIA TOV UTIOSEIKVVEL OTL TO
TpoioV Sev pmopei va amoppipBel padi Pe OKIaKA omoppippaTa. O TIPETEL VO
. 1opaS00el o8 P KurdMnAn eTalpeiot GUANOYNG KAt AVOKUKAWONG NAEKTPLKWY KOL
NAEKTPIKWY CUOKEVWIV.
‘Opot kat TPoUTtoBETELS Vi AoPaAR KXt ATTOSOTIKI) XPH O TOU TtPOiOVTOG
MpouAdageig katd T Xprion:
1. XpNOWOTIOOTE TO TIPOIOV HOVO YIX TOV TIPOPAETIOUEVO TKOTIO.
2. Mnv amoouvappoAoYE(Te. AUTO TO TTPOLOV Sev TIEPLEXEL AVTOAOKTIKA TIOU SIKALOVVTAL
QUTOSVVALN ETILOKEVT. IXETIKA HE TO {TNHA TNG CUVTAPNONG KAL TNG AVTIKATATTOONG EVOG
QTIOTUXNHEVOL QVTIKEPEVOU, EPAPHOCTE OF VAV QVTITIPOCWTIO 1) €0VCLOSOTNHEVO KEVTPO
o¢pPig Defender Katd tn Ayn tou ipoidvtog, BeBaiwBeite 6Tt Sev eivat omaopévo kot OTt
Sev LTIAPXOLVY EAEVOEPA KIVOUPEVO AVTIKEIUEVAl LEGO OTO TIPOIOV.
3. Makpta o matdié KATw Twy 3 £Twv. MTopEL va TIEPLEXEL LIKPA HEPN.
4. Kpatriote pokpléd amd v vypaocia. Moté pnv fubidete To Poidv ot vypa.
5. Makptd améd S0VATELG KAl INXAVIKEG KATATIOVIOELG, Ol OTIOLEG HTTOPEL VA TIPOKAAETOUV
unxavikn BA&BN oTo Tpoidv. e TEPIMTWOn PNXaVIknG PAGBNG Sev TapéxovTal £YyVNOELG.
6. MV To XPNOIOTIOLEITE TTAPOVTIA OTITIKAG BAGPNG. MNV TO XPNOIUOTIOLEITE OTAV TO TIPOIOV
£lval TPOPAVWG EAATTWHATIKO.
7. Mn XPNOLUOTIOLELTE TO TIPOIOV OE BEPUOKPATIEG KATW KAl TIAVW OO TIG TUVIOTWHEVES
Beppokpaoicg (Seite To eyxelpiSlo Aettoupyiag), uTtd cLVONKEG EEATULONG VYpPaTiaG, KABWE
Kot o8 eXOPIKO TEPIBAANOV.
8. Mnv Tto BaleTe 0TO OTOMAL
9. Mn XPNOLUOTIOLELTE TO TIPOIOV YLt BLOUNXAVIKOUG, LATPLKOUG 1) KATACKEVAOTIKOUG OKOTIOUG.
10. Z& TiePIMTWON TIOV N ATTOCTOAN TOU TPOLOVTOC TIPAYUATOTIOWONKE Ot BEPPOKPATLEG
KATW amo To Undév, TOTE TPV amod TN AELTOVPYIQ, TO TIPOIOV TIPETEL Vo Slatnpeitat oe Beppn
TomoBétnan (+ 16-25 ° C 1y 60-77 ° F) evtog 3 wpwv.
11. ATevepPYOTIOLEITE TN TUOKEUH KABE POPA, OTAV SEV TIPOKELTAL VX TN XPNOLUOTIONTETE
yla peyGAo xpoviko Sidatnua.
12. MV XPNOLUOTIOLEITE TN CUOKELT KOTA TNV 081ynan TOu OXNHATOG, £GV Elval CTPOUUEVN
N TPOCOXN, KOL O GAAEG TIEPITITWOELG OTAV O VOHOG OO UTIOXPEWVEL VO OTIEVEPYOTIOL|OETE
TN OUOKEUN.
Xapaktnplotikd « Omioblog euTtiopog LED akouoTikwy « EVOWHOTwEVO ptkpopwvo
« YroSoxn kaptag MicroSD « MepopBavetat KoAwsLo fXou * PUBILOpEVO KEPOAOSETHO
 SUPTTOYNG CVOSITAOUHEVN KXTOOKEUT] * AQOUPOUHEVO KPOPWVO * XPOVOG AEITOUPYIOG UTTOTapiog
£WG KO 32 WPEG * EVOWHOTWHEVOG LOOTTABMTTG HE 6 AETOupYieg
Mpoaodiopiopdg + Mpodiaypapeg Bluetooth: V5.3 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP
« AldpETPOG pepBpdvng 40 mm « EucuoBnoia (akouotwd): 118 dB ¢ Eualoer]oia (HpOPwWvO): -42 dB
 ATIOKPLOT CUXVOTINTOG ((XKOUOT[KO() 20-20000 Hz « ATtokpLon oUXVOTNTAG (Hkpo®wvo): 20-20000
« JUVEKNG TtEPIOSOG ophia / akpooang: 20 wpeg « YoSoxée: Type-C, jack 3,5 mm
EISATQIH3: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Kartaokevaotg Guangdong Shengtena Technology Co,, LTD. Address: Gounan Village Industrial Area,
Gurao Town, Chaoyang District, Shantou, China.
Amteptopatn Sidpketo {wng. H Stdpketar {wrg eivat 2 xpovia. Hpepopnvio kortaokeuna: BA. £
ouokevoaio. O KATAOKEVKTTAG Slotnpet To Sikalwpa vor CMAEEL T TIEPLEXOMEVOL KOL TIG
TPOSIAYPOPEG TOL TIAKETO TIOU OVAPEPOVTAL TE OUTO TO EYXELPISIO. TO TILO TIPOGPATO Kot AVOAUTIKO
gyxepidlo Asrroupyiog eivar StoBgoipo otn SievBuvon www.defender-global.com
Kartookeuaopévo oty Kiva.

HR BEZICNE SLUSALICE SA MIKROFONOM
- UPUTSTVO

Deklaracija slaganja
Na funkcioniranje uredaja mogu da uticu staticka, elektricna ili visokofrekventna polja (radio-aparatura,
mobilni telefoni, elektrostaticka praznjenja). Ako postaju smetnje, povecite distanciju od uredaja, koji
izaziva smetnje.
Utilizacija baterije, elektricne i elektronske opreme
Ovaj znak na robi, baterijama prema robi oznacava da roba ne moze biti utilizirana
zajedno sa svakodnevnima otpacima. Ovu robu neophodno dostaviti u kompaniju za
skupljanje i utilizaciju elektricne i elektronske opreme.

Pravila i uslove bezbednog i efikasnog koris¢enja robe

Mere predostroznosti

1. Koristite robu samo u pravu svrhu.

2. Ne demontirati. Ova izradevina ne sadrzi delova, koji podlezu samostalnom remontu.

Za posluzivanje i zamenu pokvarene izradevine obracajte se u trgovacku kucu ili u autorizovani
servisni centar Defender. Primajudi robu, uverite se u njenoj celovitosti a takode u otsutstvu
unutra stvari, koji se slobodno premestaju.

3. Ne namenjen za decu do 3 godine. Moze da sadrzi sitna dela.

4. Ne dopustajte da vlaga pada na izradevinu ili unutra. Ne opustajte izradevinu u tecnost.

5. Ne podvrgavajte izradevinu vibraciji ili mehanickom teretu, koji mogu pokvariti robu.

Ako roba ima mehanicko ostecenje, garancije se ne izdaju.

6. Ne koristite izradevinu, ako ona ima vidljivo ostecenje. Ne koristite nesumnjivo pokvarenu
izradevinu.

7. Ne koristite izradevinu, ako temperatura je visa ili niza od toga, $to preporuceno u uputstvu
za korisnika. Ne koristite izradevinu, ako postaja kondenzovana vlaga, a takode u agresivnoj
sredini.

8. Ne uzimajte izradevinu u usta.

9. Ne koristite izradevinu u industrijskom, medicinskom ili proizvodnom cilju.

10. Ako izradevina je bila transportirana pri odre¢noj temperaturi, pre pocetka ekspluatacije
neophodno da roba se zagreje u toploj prostoriji (+16-25 °C) 3 sata.

11. Iskopcavajte uredaj svaki put, kada ne planirate ga koristiti dugo vremena.

12. Ne koristite izradevinu u toku vodenja prevozna sredstva, ako uredaj odvlaci paznju,

a takode kada iskljucivanje predvideno zakonom.

Znacajke ¢ LED pozadinsko osvjetljenje slusalica « Ugradeni mikrofon « Utor za microSD
karticu « Audio kabel uklju¢en « Podesiva traka za glavu « Kompaktna sklopiva konstrukcija

» Mikrofon koji se moze ukloniti » Do 32 sati rada baterije « Ugradeni ekvilizator sa 6 nacina
Specifikacija + Bluetooth specifikacija: V5.3 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP

« Promjer membrane: 40 mm « Osjetljivost (slusalice): 118 dB « Osjetljivost (mikrofon): -42 dB
« Frekvencijski odziv (slusalice): 20-20000 Hz « Frekvencijski odziv (mikrofon): 20-20000

« Trajanje kontinuiranog razgovora / slusanja: 20 sati « Konektori: Type-C, 3,5 mm jack
UVOZNIK: Defender Technology 0oU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Proizvodac: Guangdong Shengtena Technology Co., LTD. Address: Gounan Village Industrial
Area, Gurao Town, Chaoyang District, Shantou, China.

Neogranicen rok trajanja. Zivotni vijek je 2 godine. Datum proizvodnje: vidi na ambalazi.
Proizvodac zadrzava pravo promjene sadrzaja paketa i specifikacija navedenih u ovom
prirucniku. Najnoviji i detaljni priru¢nik za upotrebu dostupan je na www.defender-global.com
Proizvedeno u Kini.

- HUN VEZETEK NELKULI SZTEREQ HEADSET
- HASZNALATI UTASITAS

Megfelel6ségi nyilatkozat
Az eszkoz (eszkozok) mikodését erds statikus, elektromos vagy nagy frekvenciaji mezok
(radidberendezések, mobiltelefonok, mikrohullamu siitok, elektrosztatikus kistilések) befolyasolhatjak.
Ha eléfordul, probalia meg névelni az interfészt okozd eszkézok tavolsagat.
Elemek, elektromos és elektronikus berendezések artalmatlanitasa
E A terméken, az elemeken vagy a csomagolason talalhato ez a jel azt jelzi, hogy a
terméket nem lehet haztartasi hulladékkal egyiitt elhelyezni. A megfeleld
akkumulatorokat, elektromos és elektronikus berendezéseket gytijt6 és Ujrafeldolgozd
céghez kell szallitani.
5 ic hatél h s1atanak feltételei

A termék bi: és y

, i Gvir

1. A terméket csak rendeltetésszertien hasznalja.

2. Ne szerelje szét. Ez a termék nem tartalmaz olyan alkatrészeket, amelyek 6nall javitasra
jogosultak. A meghibasodott termékek karbantartasanak és cseréjének kérdésében forduljon
kereskedohoz vagy a Defender hivatalos szervizkdzpontjahoz. A termék atvételénél ellenérizze,
hogy toretlen-e és nincsenek-e szabadon mozgé targyak a termék belsejében.

3. Tartsa tavol 3 év alatti gyermekektdl. Apro alkatrészeket tartalmazhat.

4. Tartsa tavol nedvességtél. Soha ne meritse a terméket folyadékokba.

5. Tartsa tavol a rezgéstdl és a mechanikai igénybevételtdl, amely mechanikus karosodast
okozhat a termékben. Mechanikai sériilés esetén nem vallalunk garanciat.

6. Ne hasznalja vizualis sérilés esetén. Ne hasznalja, ha a termék nyilvanvaléan hibas.

7. Ne hasznalja a terméket ajanlott hémérséklet alatti és feletti hmérsékleten (lasd a kezelési
kézikonyvet), paratartalom elparologtatasa mellett, valamint ellenséges kérnyezetben.

8. Ne tegye a szajaba.

9. Ne hasznalja a terméket ipari, orvosi vagy gyartasi célokra.

10. Abban az esetben, ha a termék szallitasa alacsonyabb hémérsékleten tortént, akkor
mukodés elott a terméket 3 6ran belll meleg helyen (+ 16-25 ° C vagy 60-77 ° F) kell tartani.
11. Kapcsolja ki a késziiléket minden alkalommal, amikor azt nem tervezik hosszabb ideig hasznalni.
12. Ne hasznélja a késziiléket jarmlivezetés kozben, ha elterelik a figyelmét, és mas esetekben,
amikor a torvény kotelezi az eszkoz kikapcsolasara.

Jellemzdk - Fejhallgatd LED hattérvilagitasa « Beépitett mikrofon « MicroSD kartyanyilas

« Audio kabel mellékelve « Allithaté fejpant « Kompakt Gsszecsukhato szerkezet « Kivehetd
mikrofon « Akar 32 6ra akkumulatoros tizemidé « Beépitett hangszinszabalyzé 6 Gzemmaoddal
Leiras « Bluetooth specifikacio: V5.3 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP « Membran atméré: 40 mm
« Erzékenység (fejhallgato): 118 dB « Erzékenység (mikrofon): -42 dB « Frekvenciamenet
(fejhallgatd): 20-20000 Hz « Frekvenciavalasz (mikrofon): 20-20000 « Folyamatos
beszélgetési/hallgatasi ido: 20 dra « Csatlakozok: Type-C, 3,5 mm-es jack

IMPORTOR: Defender Technology 0U, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Gyartd: Guangdong Shengtena Technology Co., LTD. Address: Gounan Village Industrial Area,
Gurao Town, Chaoyang District, Shantou, China.

Korlatlan eltarthatdsag. Az élettartam 2 év. Gyartas datuma: lasd a csomagolason.

A gyartd fenntartja a jogot, hogy megvaltoztassa a kézikonyvben feltiintetett csomag tartalmat és
specifikacioit. A legfrissebb és részletes kezelési kézikonyv a www.defender-global.com cimen
érhetd el. Kinaban késziilt.




CbIMCbI3 TAPHUTYPA
0 KAz HY¥CKAY/IbIK

CalikecTik Aeknapaymnacbl
KypbInFbiHbIH, (KYPbINFbINAPABIH) XYMbIC iCTeyiHe cTaTUKanbIK, 3NeKTPAiIK Hemece Xofapbl
XUinikTi epictep (pagnoannapatypa, yansl TenegoHzap, WafblH TONKbIHALI NewTep,
3NeKTPOCTaTVKaNbIK pa3paaTap) acep eTyi MymkiH. TyblHAaFaH ke3je, Keaepri KenTipeTiH
KYPbIFbIAAH apakallblKTbIKTbl apTTbIPbIHbI3.
baTtapes, 31eKTpAiK YKdHe 3/1eKTPOHABI XKababiKTapabl Kaaere Xapaty
Tayappafbl, Tayapfa apHanfaH 6atapesgafrbl Hemece Kantamazgarbl 6yn 6enri, Tayapabl
TYPMBICTbIK KaiAblKTapMeH Bipre kagere xapatyfa 60IMaiTbIHAbIFbIH Gingipesi.
On 6atapest, 3N€KTPAIIK XOHE 3N1eKTPOHABI XabAbIKTapAbI X1Hay MeH Ka/ere xaparty
60iibIHWa KOMnaHuanapsa )KeTKI3II|yI ™iC.
N ) oyidla a _podmienky bezpecného a tcinného pouzitia vyrobku
Tayapabl Kayincis )xaHe TMimai KonaaHy TapTi6i MeH wapTTapb!
CakTbIK Wapanapbi:
1. Tayapbl Tek Tikenei TafaiiblHAanybl 60VbIHLLIA KOAAHbIHbI3.
2. benwekTemeH;s. bepinren byiibiMaa e3iHAIK XeHzeyre xaTaTbiH 6eikTep >ok. KpiameT
KepceTy XoaHe by3bliFaH ByiibIMAbl aybICTbIPY CypakTapbl 6oMbIHIIA caTylbl-GpuUpMara Hemece
Defender aBTOpAacTbipbIfFaH CepBUC OpTabifbiHa XYriHiHi3. Tayapabl KabblngayAa OHbIH,
TYTaCTbIFbIHA JKHE iLiHAE epKiH OpbIH aybICTbIPATbIH 3aTTap/blH XKOK eKeHiHe K3 XeTKI3iHi3.
3. 3 Xacka AeiiiHri 6ananapfa apHanMaraH. ¥cak Genllektep 60/ybl MYMKIH.
4. By¥bIMFa XaHE OHbIH,iLLHe bLNFanAbIH, KIpYiH XiGepmeHs. BylibiMabI CyiibIKTbIKTapFa canMaHbi3.
5. TayapAbiH MexaHUKanblK 3aKpIMAANybIHA dKENYI MYMKiH, BY/bIMHBIH CinKiHY XaHe
MeXaHWKanblK )KYKTenyIH )KIGepMeHB

6. By/bIMHbIH, KepiHeTIH 3akbIMAanybl kesiHae KongaH6aHbI3. KepiHey GysbliraH KypbUifblHbl KOAAHOAHbI3.

7. ¥cblHbINATBIH TeMMepaTypajaH TOMeH Hemece XOoFfapbl TemMrnepaTypasa,
KOHAEHCALUANANTBIH bINFaNAbINbIK TybIHAAFAHA], COHAAN-aK arpeccusnblk oprasga
KONAaH6aHbI3 (NaitanaHyLbl HyckaybiH KapaHpi3).

8. Aybisfa canyra 6onmaiigbl.

9. byibIMAbl ©HEPKACINTIK, MEANLIMHANbIK XOHE BHAIPICTIK MakcaTTa KonaaHbaHbI3.

10. Erep TayapZblH TacbiMangaHybl Tepic Temnepatypaa Xyprisince, nainganany angsiHaa
Tayapfa Xblibl 6enmese (+16-25 °C) 3 cafaT kenemiHge Xbl/bIHyFa MyMKiHAIK 6epy kepek.
11. ¥3aK yakpIT apanblfbiHAa KONAaHy XocnapaaHbaraH Xafaanaa, KYpbliFbiHbl 9P XOJbl COHAIPIHI3.
12. Erep KypblnFbl KOHINIH3Al anaHaaTaTbiH XaFaanaa, kenik KypanbiH Xyprisy 6apbicbiHAa,
COHZaM-aK KypbIIFbIHbI COHAIPY 3aHMeH KapacTbipblifaH Xafjaiiaa kongaHbaHbl3.
MakcaTbl: AbI6bICTbI XKeKe ThiHAayFa apHafaH Kypblifbl.

MywmkiHaikTep « Kynakkan KopnycbiHbIH, XapblK ANOATbI KOMECKi Xapbifbl « MicroSD
KapTacblHa apHaifaH cnoT « XXvuHakTamaaa ayanokabens « PeTtenmeni xakray

* blkwwam xuHanmanbl niwiM « AnMansl-canmanbl MMKpoq)OH * AKKYMyNATOPABIH, XKYMbIC icrey
yakbiTbl 32 cafaTka Aefiin * 4 peximai TaHaay MyMKiHAiriMeH KipikTipinreH skanarisep
TexHuKanblK cunatramacsl * Bluetooth-cunarrisim: V5.3 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP

* MembpaHa avametpi: 40 mm « CesimTanabik (kynakkantap): 118 4b « Cesimtangbik
(MuKpodoH): -42 ab « XninikTi gnanasoH (kynakkantap): 20-20000 I « XuinikTi gnanasoH
(MnkpodoH): 20-20000+ Ceiinecy/My3bika TbiHAay PeXVUMIHAET XYMbIC icTey yakpiTbl: 20 caF
« Axsblpatynap: Type-C, 3,5-Mm ek

Vimnoptraywsbl: OO0 «T/, Komnanus fedeHaep» Aapec: 127030, r. Mocksa, ya. CyuleBckas,
Aom 27, cTp. 2, nomellenue I, komHata 3, opuc 63.

OHgipywi: Guangdong Shengtena Technology Co., LTD. Address: Gounan Village Industrial
Area, Gurao Town, Chaoyang District, Shantou, China.

LLekTeyci3 caktay Mep3imi. MaiiganaHy mep3imi - 6 aid. Keningik mep3imi - 6 aii.

Defender yakinetri cepBucTik opTanbikTapbl — cinTeme 60iiblHIIE KapaHbi3
http://kz.defender-global.com/places/service

©HgjipinreH KyHi: kantamagaH KapaHbi3. OHAIPYLLi OCbl HYCKay/blKTa KOpCeTireH nakeTTiH,
Ma3MyHbl MeH cunaTTamanapbiH ©3repTy KyKblfbiH cakTaiapbl. COHfbl XKaHe erkeli-Terkeni
naiganany xeHingeri Hyckaynblk www.defender-global.com caiitbiHaa Kon >xeTimai
KpiTaliga >kacanfaH.

BEZPRZEWODOWY ZESTAW SLtUCHAWKOWY

w PL INSTRUKCJA

Deklaracja zgodnosci

Na dziatanie urzadzenia (urzadzen) moga mie¢ wptyw silne pola statyczne, electryczne lub
pola o wysokiej czestotliwosci (instalacje radiowe, telefony komarkowe, mikrofalowki,
wytadowania elektrostatyczne). Wrazie wystapienia prosimy zwiekszy¢ odlegtos¢ od urzadzen
powodujgcych zaktocenia.

Utylizacja
E Nie wyrzuca¢ urzadzenia do ogélnego domowego kosza na $mieci. Nalezy je oddac

w specjalnym punkcie zbidrki elektrycznego | elektronicznego przeznaczonego do
EE recyklingu. W ten sposdb przyczynia sie ze sprzedawca lub odpowiednim urzedem.
Uwagi dotyczace bezpiecznego i skutecznego uzytkowania produktu
Ostrzezenia:
1. Uzywac produkt zgodnie z przeznaczeniem.
2. Nie rozbiera¢. Niniejszy produkt nie zawiera czesci, nadajacych sie do samodzielnej naprawy.
W sprawach zwigzanych z obstuga lub wymiang uszkodzonego produktu nalezy sie
kontaktowac ze sprzedawca lub z autoryzowanym centrum serwisowym Defender. Przy
odbiorze nalezy sie upewni¢, iz urzadzenie jest jednolite i nie zawiera w srodku swobodnie
przemieszczajgcych sie przedmiotow.
3. Produkt nie jest przeznaczony dla dzieci w wieku ponizej 3 lat, poniewaz moze zawierac¢
mate elementy.
4. Nie dopuszczac przedostania sie wilgoci na powierzchnie i do srodka produktu.
Nie zanurza¢ w wodzie.
5. Nie naraza¢ produktu na wibracje i obciazenia mechaniczne, mogace doprowadzi¢
do uszkodzen mechanicznych produktu. Gwarancja na produkt nie jest udzielana przy wykryciu
uszkodzen mechanicznych.
6. Nie uzywac produktu z widocznymi uszkodzeniami. Niedopuszczalne jest rozmysine uzycie
urzgdzenia ewidentnie uszkodzonego.
7. Nie uzywac w temperaturach wyzszych lub nizszych od zalecanych (patrz instrukcje obstugi),
przy skondensowaniu sie pary wodnej oraz w srodowisku agresywnym.
8. Nie brac do ust.
9. Nie uzywac produktu do celéw przemystowych, medycznych lub produkcyjnych.
10. Jezeli produkt byt transportowany przy temperaturze ujemnej, przed rozpoczeciem
eksploatacji nalezy pozwoli¢ urzadzeniu ogrzac sie w cieptym pomieszczeniu (+16-25°C)
w ciaggu 3 godzin.
11. Wylaczac urzadzenie za kazdym razem, gdy planowana jest dtuzsza przerwa w korzystaniu.
12. Nie uzywac urzadzenia podczas prowadzenia pojazdu w przypadku, gdy urzadzenie
rozprasza uwage, oraz w przypadkach, gdy obowigzek wytaczenia urzadzenia jest okreslony
przez prawo.
Funkgcje - Dioda w obudowie stuchawek « Slot na karty MicroSD « Kabel audio w zestawie
« Patak regulowany « Kompaktowa sktadana konstrukcja « Odpinany mikrofon « Zywotnoéé
baterii do 32 godzin « Wbudowany korektor (equalizer) z mozliwoscig wyboru 4 trybow
Specyfikacja « Bluetooth specyfikacja: V5.3 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP
« Srednica membrany: 40 mm « Czutos¢ (stuchawki): 118 dB « Czuto$¢ (mikrofon): -42 dB
« Zakres czestotliwosci (stuchawki): 20-20000 Hz « Zakres czestotliwosci (mikrofon): 20-20000
« Czas pracy w trybie rozmowy / stuchania muzyki: 20 godz « Ztgcza: Type-C, 3.5 mm jack
Importer : Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Producent: Guangdong Shengtena Technology Co., LTD. Address: Gounan Village Industrial
Area, Gurao Town, Chaoyang District, Shantou, China.
Nieograniczony okres waznosci. Zywotnos¢ - 2 lata. Data produkgji: patrz opakowanie.
Producent zastrzega sobie prawo do zmiany konfiguracji i parametréw technicznych
okreslonych w niniejszej instrukgji. Najnowsza i petna wersja instrukgji jest dostepna na stronie
internetowej www.defender-global.com
Wyprodukowano w Chinach.

GARNITURA FARA FIR

() RO INSTRUCTIUNILE

Declaratie de concordanta

Asupra functionarii aparatului (aparatelor) pot sa influenteze cimpurile statice, electrice si cele de
frecventa |na|ta (apratura radio, telefoanele celulare, cuptoarele cu microunde, descircarile de curent
electric static). in cazul aparitiei acestora mariti distanta de la aparatul, care cauzeaza aceste bruieri.
Instructiuni pentru protectia mediului inconjurator

Din momentul aplicarii directivelor europene 2002/96/UE in dreptul national sunt valabile
E urmatoarele: Aparatele electrice si electronice nu pot fi salubrizate cu gunoiul menajer.

Consumatorul este obigat conform legii sa predea aparatele electrice si electronice la
sfarsitul duratei de utilizare la locurile de colectare publice sau inapoi de unde au fost
cumparate. Detaliile sunt reglementate de catre legistatia tarii respective. Simbolul de
e produs, in instructiunile de utilizare sau pe ambaiaj indica aceste regiementari. Prin
reciclarea, revalorificarea materialelor sau alte forme de valorificare a aparatelor scoase din uz
aduceti o contributie importata la protectia mediului nostru inconjurator.
Regulile si conditiile de siguranta si folosire eficienta a produsului
Masuri de precautie:
1. Produsul a se folosi numai cu scopul destinatiei directe.
2. Nu demontati. Acest articol nu contine piese, care pot fi reparate separat. in ceea ce priveste
deservirea tehnica si shimbarea articilului defect adrsati-va la vanzatorul autorizat sau la
centrul autorizat de deservire tehnica Defender. La primirea produsului convingeti-va ca
dansul este integral si nu exista in interiorul dansului obiecte care se deplaseaza liber.
3. Nu este destinat copulor sub 3 ani. Poate contine piese mici.
4. Nu admiteti accesul umiditatii pe suprafata articolului sau in interiorul dansului.
Nu scufundati articolul in substante lichide.
5. Nu supuneti articolul sub influenta vibratiilor si a sarcinilor mecanice, care sunt capabile
sa aduca la deteriorarea mecanica a produsulm In cazul existentei deteriorarilor mecanice,
produsului nu se acorda nici un fel de garantii.
6. Nu folositi articolul in cazul prezentei deteriorarilor vizibile. Nu folositi intentionat aparatul
stiind despre faptul ca este deteriorat.
7. A nu se folosi la temperaturi mai reduse sau mai inalte de cele recomandate(vezi manualul
de utilizare), in cazul aparitiei umezelii condensate, si de asemenea in medii agresive.
8. A nu se introduce in gura.
9. A nu se folosi articolul in scopuri industriale, medicinale sau de productie.
10. In cazul, in care transportarea produsului a fost efectuata la temperaturi negative, inainte
de a incepe exploatarea trebuie trebuie acordata posibilitatea produsului de a se incélzi la
temperatura incaperii (+16-25°C) indealungul a 3 ore.
11. Deconectati aparatul de fiecare datd, cand nu planificati sa i-I folositi o perioada
mai mdelungata de timp.
12. Nu folositi aparatul in timpul conducerii mijlocului de transport, in cazul in care, aparatul distrage
atentia, si de asemenea in acele cazuri, cand deconectarea aparatului este prevazuta de legislatie.
Particularitatile - lluminarea cu LED a carcasei castilor « Slot pentru card MicroSD « Cablu audio inclus
in set « Banda de fixare reglabila « Structura plianta compacta « Microfon detasabil + Durata de viata a
bateriei pana la 32 ore « Egalizator incorporat cu o alegere din 4 moduri
Specificatiile tehnice « Bluetooth - caietul de sarcini: V5.3 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP
« Diametrul al membranei: 40 mm « Sensibilitate (casti): 118 dB « Sensibilitate (microfon): -42 dB
« frecventa de raspuns (casti): 20-20000 Hz « Frecventa de raspuns (microfon): 20-20000
« Timpul de functionare in regimul de convorbire / ascultare a muzicii: 20 ore
» Conectoare: Type-C, 3.5 mm jack
Importatorul: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Producator: Guangdong Shengtena Technology Co., LTD. Address: Gounan Village Industrial Area,
Gurao Town, Chaoyang District, Shantou, China.
Termenul de valabilitate nu este limitat. Durata de viatd — 2 ani. Data fabricatiei: vezi pe ambalaj.
Producatorul isi rezerva dreptul de a modifica configuratia si caracteristicile tehnice specificate in acest
manual. Cea mai recenta si recenta versiune a manualului este disponibila pe
www.defender-global.com
Produs in China.

RU BECMPOBOAHAA TFAPHUTYPA
L 4 WHCTPYKUMS

Aeknapauusa coorseTcTBUA
Ha ¢yHKUMOHMpPOBaHMe yCTPOWiCTBa (YCTPOIACTB) MOTYT NOBANATL CTaTUUeCKMe, INeKTpuyeckue
VI BbICOKOUACTOTHbIE MOAA (Paavoannaparypa, MobubHble TenedoHbl, MUKPOBOHOBbIE Neyu,
3NeKTpOCTaTUYeCKne paspagbl). B ciyyae BO3HMKHOBEHWA yBEUYbTE PACcCTOAHME OT YCTPOWCTBA,
BbI3bIBAIOLLErO MOMEXU.
YTunusaums 6atapeek, 3/1eKTpMUECKOrO 1 3/1eKTPOHHOTO 060pyA0BaHMA
3TOT 3Hak Ha ToBape, baTapeiikax K TOBapy MAu Ha ynakoBKe O3HauaeT,
YTO TOBap HE MOXET 6biTb YTUAN3MPOBaAH BMeCTe C bbITOBbIMY OTXOAaMM.
OH gonxeH 6bITb AOCTaBNEH B KOMMaHMIO Mo cbopy v yTuansaumn batapeek,
3/1€KTPUYECKOTO U 3/1EKTPOHHOTO 060PYA0BaHUSA.
| MpaBuna n ycnoeus 6esonacHoro U 3p¢eKTMBHOro UCNoNb30BaHWA ToBapa
Mepbi npeaocTopoXXHOCTH:
1. Vicnonb3oBaTh TOBap TONLKO MO NPAMOMY Ha3HauYeHMo.
2. He pa3bupatb. [laHHOe U3enune He COAePXNT YacTeld, NOANEXaLLMNX CAaMOCTOATeIbHOMY
pemoHTy. [0 Bonpocam 06cay>X1BaHMA 1 3aMeHbl HeVYCNpaBHOro n3genua obpallaiTecs
K GpUpMe-npojaBLly AV B aBTOPU30BaHHbI cepBUCHBIN LieHTp Defender. Mpy npreme ToBapa
ybeamTech B ero LeNOCTHOCTM 1 OTCYTCTBUM BHYTPY CBOGOAHO NepemelLalolnxca NpesMeTos.
3. He npeaHa3sHaueH ans aeteit go 3-x net. MoXeT cogepaTb Meskue geTau.
4. He ponyckaTb nonaAaHus Baaru Ha usaenune v BHyTpb ero. He onyckatb n3genve B XuaKoOCTH.
5. He noaBepratb usgenvie BU6paLMaM 1 MeXaHUYECKUM Harpy3kam, CnocobHbIM NpuBecTn
K MeXaHW4eCKUM NOBPeXAEHUAM ToBapa. B cryyae Hanmuns MexaHUueckyx noBpexaeHnii
HUKaKVX TapaHTMiA Ha ToBap He AaeTcs.
6. He ncnonb3osarb Npy BUAUMBIX NOBPEXAEHUAX U3Aenns. He NoNb30BaTbCs 3aBEAOMO
HeucrpaeHbIM YCTPONCTBOM.
7. He ncnonb3oBatb Npy TeMnepaTtypax HAXe Wu Bbllue PEKOMEHAYEMbIX (CM. UHCTPYKLMIO
no/b30BaTeNs), NPV BO3HUKHOBEHMM KOHAEHCMPYEMO BAaXHOCTY, a Takxke B arpeccMBHOM cpege.
8. He 6patb B porT.
9. He ncnonb3oBaTh U3zenne B MPOMbILINEHHBIX, MEAVNLIMHCKIX UV NPOVN3BOACTBEHHBIX LIENAX.
10. B cnyuae, ecav TpaHCMOPTPOBKa TOBapa OCyLLEeCTBAANACh NPV OTPULATE bHbIX
Temnepartypax, nepe/ HauanoM 3KCrJlyaTalum HyXHO AaTb TOBapy COrpeThCs B Tenaom
nometeHun (+16-25 °C) B TeueHue 3 yacos.
11. BbikntouaTh YCTPOMCTBO KaX/ablid pas, Koraa He NaaHnpyeTcs NCMoNb30BaTh ero B TedeHne
ANNTENBHOTO NEPUOAa BPeMeHM.
12. He ucnonb3oBartb yCTPOCTBO NpU BOX/AEHWM TPaHCMOPTHOTO CPEACTBA B Clyyae, ecn
YCTPOWACTBO OTB/NEKAET BHAMaHME, a TakKe B Tex Cyyasx, Koraa oTKAtoUeHue yCTpoicTBa
NpeAyCcMOTPEHO 3aKOHOM.
azHaueHMe: yCTPOICTBO A1 MEPCOHAIbHOMO NPOCAYLIMBAHUA 3BYKa.
OcobenHocTy « CBETOAMOAHAA NOACBETKA KOPMyCa HayLLHMKOB * BCTPOEHHBI MUKpOGOH
« Cnot ana kapTbl MicroSD « Ayanoka6enb B komriekTe ¢ PerynvipyeMoe oronoBbe
+ KomnakTHas cknagHas KOHCTpyKums « CbemHbIiA MKPOdOH « Bpems paboTbi akkymynstopa Ao 32
YacoB * BCTpoeHHbII 3KkBanali3ep ¢ BO3MOXHOCTLIO BblGOpa 6 PeXMMOB
Xapaktepuctukm « Bluetooth- cneumq)vlkau,m V5.3 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP « [inametp
MembpaHbr; 40 MM « YyBCTBATENBHOCTb (HayLHWKK): 118 4B « YyBcTBUTENbHOCTL (MUKPOQOH): -42 AB
* YacToTHbI AnanasoH (HayLHukK): 20-20000 My, « YacToTHbI AnanasoH (MukpodoH): 20-20000
* Bpems paboTbl B pexxnme pasroBopa / MpocyLumBaHma My3blki: 20 yac « Pasbembt: Type-C, 3,5-MM kek
Vmnoptep B PO: OO0 «T/ KomnaHus ,qeq;er,ep» Agpec: 127030, r. Mocksa, yn. CylieBckas,
oM 27, cTp. 2, nomeleHme I, komHaTa 3, odpuc 63,
VizrotoButens: lyaHayH LLeHrrena TeKHOnOA)KI/I Ko NTA. Aapec: ToyHaHb Bunagx naactpwan Spua,
Cy)Kao TayH, anﬂHlf%MCrpMKT LLlaHToy, KuTaii.

OK FOAHOCTY He orpaHurueH. Cpok ciyx6bl — 6 MecsLeB. [apaHTUiiHbIN cpok - 6 MecALes.
,Cl,eKnapau,M;l o cootsetctBumn NeEASC N RU /1-CN.PA09.B.37066/22. Cpok geiicteus no 26.12.2027.
BbigaHa VcnbitatensHoit Jlabopatopueii «Kauectso npoaykuyui». CootseTcTByeT TpeboBaHuam TP
EASC 037/2016 «O6 orpaHnyeHnm NpyMeHeH s ONacHblX BELYECTB B U3AENAX SNEKTPOTEXHVKM 1
paavoanekTpoHvki». Ceptudukat cootsetctans NeEADC RU C-CN.AX49.B.02336/23. Cpok geiictBus
no 30.03.2028. BeigaH OpraHom no Cepmq)MKau,MM "Anekc-ceptdukauma” ObLectsa ¢
OrpaHVNYeHHO OTBETCTBEHHOCTbIO "Anekc”. COOTBeTchyeT TpeGOBaHMﬂM TP TC 020/2011
"INeKTpOMarH1THas COBMECTIMOCTb TEXHUYECKMX CPeaCTs”

Cnncok aBTOPK30BaHHbIX CEPBUCHBIX LIEHTPOB AOCTyrMeH Ha caiite Defender:
https://defender.ru/places/service

[aTa NpoM3BOACTBA: CM. Ha ynakoeke. Mpon3BoaNTeNb OCTaBASeT 3a COBO NPaBo U3MeHeHUs
KOMM/IEKTALIMN 1 TeXHWUECKUX XapaKTepUCTVIK, yKasaHHbIX B 3TOW MHCTPyKUmM. [ocneaHas 1 nonHas
BEPCYsi UHCTPYKLMM AOCTyMNHa Ha caiite www.defender-global.com

CaenaHo B Kutae.

BREZZICNE STEREO SLUSALKE
@ SLV NAVODILA ZA UPORABO

Izjava o skladnosti
Na delovanje naprave (naprav) lahko vplivajo mocna staticna, elektricna ali visokofrekvencna polja
(radijske napeljave, mobilni telefoni, mikrovalovne pecice, elektrostaticni razelektritve) /
Ce se zgodi, poskusite povecati oddaljenost od naprav, ki povzro¢ajo vmesnik.
Odstranjevanje baterij, elektri¢ne in elektronske opreme
Ta znak na izdelku, njegovih baterijah ali embalazi pomeni, da izdelka ni mogoce odvreci
B skupaj z gospodinjskimi odpadki. Dostaviti ga je treba ustreznemu podjetju za zbiranje
in recikliranje elektri¢nih in elektronskih naprav.
Pogoji varne in ucinkovite uporabe izdelka
Previdnostni ukrepi:
1. Izdelek uporabljajte samo za predvideni namen.
2. Ne razstavljajte. Ta izdelek ne vsebuje delov, ki so upraviceni do samozadostnega popravila.
Glede vprasanja vzdrzevanja in zamenjave okvarjenega izdelka se obrnite na prodajalca ali
pooblasceni servisni center druzbe Defender. Med prejemom izdelka se prepricajte, da je
neprekinjen in da v njem ni prosto premikajocih se predmetov.
3. Hranite loceno od otrok, mlajsih od 3 let. Lahko vsebuje majhne dele.
4. Hranite loceno od vlage. Izdelka nikoli ne potapljajte v tekocine.
5. Pazite, da ni vibracij in mehanskih napetosti, ki lahko povzrocijo mehanske poskodbe izdelka.
V primeru mehanskih poskodb garancija ni dana.
6. Ne uporabljajte v primeru vidnih poskodb. Ne uporabljajte, ce je izdelek ocitno pokvarjen.
7. 1zdelka ne uporabljajte pri temperaturah pod in nad priporoc¢enimi temperaturami
(glejte navodila za uporabo), v pogojih izhlapevanja vlage in v sovraznem okolju.
8. Ne dajajte v usta.
9. Izdelka ne uporabljajte v industrijske, medicinske ali proizvodne namene.
10. Ce je bila posiljka izdelka opravljena pri temperaturah pod niclo, je treba izdelek
pred uporabo v treh urah hraniti na toplem (+ 16-25 ° C ali 60-77 ° F).
11. Napravo izklopite vsaki¢, ko je ne nameravate uporabljati dlje ¢asa.
12. Naprave ne uporabljajte med voznjo vozila, Ce je nanj preusmerjena pozornost,
in v drugih primerih, ko vas zakon obvezuje, da napravo izklopite.
Lastnosti « LED osvetlitev ozadja slusalk « Vgrajen mikrofon « Reza za kartico MicroSD
« Prilozen avdio kabel « Nastavljiv naglavni trak « Kompaktna zlozljiva konstrukcija
« Odstranljiv mikrofon « Do 32 ur delovanja baterije « Vgrajen izenacevalnik s 6 nacini
Specifikacija * Bluetooth specifikacija: V5.3 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP
* Premer membrane: 40 mm « Obcutljivost (slualke): 118 dB « Obcutljivost (mikrofon): -42 dB
« Frekvencni razpon (slusalke): 2020000 Hz « Frekvencni odziv (mikrofon): 20-20000
« Trajanje neprekinjenega pogovora / poslusanja: 20 ur ¢ Konektorji: Type-C, 3,5 mm jack
UVOZNIK: Defender Technology 0OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Proizvajalec: Guangdong Shengtena Technology Co., LTD. Address: Gounan Village Industrial Area,
Gurao Town, Chaoyang District, Shantou, China.
Neomejen rok uporabnosti. Zivljenjska doba je 2 leti. Datum izdelave: glej na embalai. Proizvajalec si
pridrzuje pravico do spremembe vsebine embalaze in specifikacij, navedenih v tem prirocniku.
Najnovejsi in podrobnejsi prirocnik za uporabo je na voljo na www.defender-global.com
Izdelano na Kitajskem.



BEZDROTOVA SLUCHADLA S MIKROFONOM

@ SVK INSTRUKCIE

Vyhlasenie o zhode

Na fungovanie pristroja moézu vplyvat' statické, elektrické alebo vysokofrekvencné polia (radio

aparattra, mobilné telefony, mikrovinné rary, elektrostaticky vyboj). V pripade vyskytnutia

interferencii vzdialte pristroj od pristroja, ktory vyvolava poruchy.Not om miljoskydd
Utilizovanie batérii, elektrickych a elektronickych pristrojov

E Tento znak na vyrobku, batériach pre vyrobok alebo na baleni oznacuje ze sa vyrobok
nemoze utilizovat’ spolu s domacim odpadom. Tento musi byt odovzdany v podniku,

B tory sa zaobera zberom a utilizovanim batérii, elektrickych a elektronickych pristrojov.

Pravidla a podmienky bezpecného a ticinného pouzitia vyrobku

Bezpecnostné opatrenia:

1. Vyrobok pouzivat vylucne podla tcelu.

2. Nerozoberajte. Tento vyrobok neobsahuje Casti, ktoré si mozete sami opravit. V suvislosti

s opravovanim a vymenou nefunkéného vyrobku obratte sa na firmu-predajcu alebo na

opravnené servisné centrum Defender. Pri preberani vyrobku zistite jeho ucelenost a

nepritomnost volne posuvacich ¢asti v nom.

3. Nie je urcené pre deti do 3 rokov. M6ze obsahovat’ drobné casti.

4. Nedovolit  aby vihkost vnikla do vyrobku. Nenechavat vyrobok v tekutine.

5. Nevylozit vyrobok vibraciam a mechanickym zataziam, ktoré by mohli vyvolat' mechanické

poskodenia vyrobku. V pripade existencie mechanickych poskodeni pre vyrobok nie st ziadne zaruky.

6. Nepouzivat' ak vyrobok ma zjavné poskodenia. Nepouzivat' vyrobok ak je jasné ze je

pokazeny.

7. Nepouzivat pri teplotach nizsich alebo vyssich od uvedenych (vid' Navod na pouzitie),

v pripade vytvarania kondenzovanej vlhkosti, ani v agresivnom prostredi.

8. Neklast do Ust.

9. Nepouzivat vyrobok pre priemyselné, zdravotnicke alebo vyrobné ucely.

10. V pripade Ze je vyrobok prevazany pri teplote nizsej od nuly, pred pouzitim ho treba

nechat’ volne zohriat' v teplej miestnosti (+16-25 °C) v trvani 3 hodiny.

11. Vyrobok treba vypnut v priadoch ked' sa nebude pouzivat dlhsi ¢as.

12. Nepouzivat vyrobok pocas jazdy motorovym vozidlom a v pripadoch ked' to pritahuje

pozornost vodicov, tiez v pripadoch ked' je vypajanie vyrobku urcené podla zékona.

Osobitosti « LED podsvietenie tela slichadlé « Slot pre MicroSD kartu « Audio kabel je sicastou

balenia « Nastavite/na celenka « Kompaktna skladacia konstrukcia « Odnimatelny mikrofon « Vydrz

batérie az do 32 hodin « Vstavany ekvalizér s moznostou vyberu zo 4 rezimov

Technické charakteristiky + Bluetooth-zameranie: V5.3 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP

« Diameter membrany: 40 mm -« Citlivost' (slGchadla): 118 dB « Citlivost’ (mikrofon): -42 dB

« Frekvencny rozsah (slichadla): 20-20000 Hz « Frekvencny rozsah (mikrofén): 20-20000

« Pracovny cas v rezime rozhovoru/pocdvania hudby: 20 kusov « Spojky: Type-C, 3.5 mm jack

Dovozca: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Vyrobca: Guangdong Shengtena Technology Co., LTD. Address: Gounan Village Industrial Area,

Gurao Town, Chaoyang District, Shantou, China.

Cas pouzitelnosti je neobmedzeny. Zivotnost — 2 roky. Datum vyroby: vid' na obale.

Vyrobca si vyhradzuje pravo zmenit konfiguraciu a technické vlastnosti uvedené v tomto

pokyne. Najnovsia a plna verzia pokynov je k dispozicii na webovej stranke

www.defender-global.com

Vyrobeno v Cine.

TRADLOST HEADSET

an
w SWE BRUKSANVISNING

Forsdakran om 6verensstimmelse
Anordningens funktion kan paverkas av statiska, elektriska eller hogfrekventa falt (radioutrust-
ning, mobiltelefoner, mikrovagor, elektrostatiska urladdningar). Om stérningar uppstar, 6ka
avstandet fran anordningen som orsakar stérningar.
Not om miljoskydd
Efter implementeringen av EU direktiv 2002/96/EU i den nationella lagstiftningen, galler
foljande: Elekriska och elektroniska apparater far inte avyttras med hushallsavfall.
mmmm Konsumenter &r skyldiga att aterlamna elektriska och elektroniska apparater vid slutet
av dess livslangd till, for detta &ndamal, offentliga uppsamlingsplatser. Detaljer for
detta definieras via den nationella lagstiftningen i respektive land. Denna symbol pa
produkten, instruktionsmanualen eller pa férpackningen indikerar att produkten innefattas av
denna bestammelse. Genom atervinning och ateranvandning av material bidrar du till att
skydda miljén och din omgivning.
Regler och villkor for siaker och effektiv anvandning av produkten
Sakerhetsatgarder:
1. Anvand produkten enbart for avsett andamal.
2. Ta inte isér produkten. Den innehaller inga delar, som man sjélv kan reparera. For underhall
och utbyte av en defekt produkt kontakta vanligen foretaget-aterforsaljaren eller ett
auktoriserat Defender servicecenter. Nar du tar emot produkten, kontrollera dess integritet
och attdet inte finns fritt rorliga objekt inuti.
3. Produkten ar ej lamplig for barn under 3 ar. Den kan innehalla sma delar.
4. Lat ingen fukt komma pa och in i produkten. Sank inte ner produkten i vatskor.
5. Utsatt inte produkten for vibrationer och mekaniska pafrestningar som kan leda till
mekaniska skador pa produkten. Ingen garanti ges fér produkter som fatt mekaniska skador.
6. Anvand inte produkten om den har synliga skador. Anvéand inte en uppenbart defekt produkt.
7. Anvand inte produkten vid temperaturer under eller 6ver de rekommenderade véardena
(se anvandarhandboken), vid kondenserad fukt och i aggressiva miljoer.
8. Ta inte i munnen.
9. Anvand inte produkten i industriella och medicinska andamal.
10. Om produkten har transporterats vid laga temperaturer, lat den varmas upp i ett varmt
rum (+ 16-25 ° C) under 3 timmar.
11. Stang av anordningen varje gang, om du inte tdnker anvdnda den under en lang tid.
12. Anvéand inte anordningen medan du kor, om anordningen ar stérande, liksom i de fall da
anordningen ska stangas av enligt lagen.
Sardrag « LED-belysning till hérlurskropp « Oppning fér Micro-SD-kort « Audiokabel ingar
« Reglerbar huvudband « Kompakt ihopfallbar konstruktion « Avtagbar mikrofon
« Batteritid: upp till 32 timmar « Inbyggd equalizer med ett urval av 4 lagen
Tekniska egenskaper « Bluetooth-specifikation: V5.3 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP
« Diameter pa ett membran: 40 mm « Kénslighet (headset): 118 dB « Kanslighet (mikrofon):
-42 dB « Frekvensatergivning (horlurar): 20-20000 Hz « Frekvensomrade (mikrofon): 20-20000
+ Oppettider samtaltillstdnd / musiktillstand: 20 t » hane jack: Type-C, 3.5 mm jack
Importor: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Tillverkare: Guangdong Shengtena Technology Co., LTD. Address: Gounan Village Industrial Area,
Gurao Town, Chaoyang District, Shantou, China.
Obegrénsad hallbarhet. Livstid — 2 ar. Tillverkningsdatum: se férpackningen.
Tillverkaren forbehaller sig ratten att andra uppsattningen och tekniska specifikationerna som
anges i denna bruksanvisning. Den senaste och fullstandiga versionen av bruksanvisningen finns
pa www.defender-global.com
Tillverkad i Kina.

BE3APOTOBA ITAPHITYPA
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UKR IHCTPYKUIA

SIMSIZ GARNITURA

- N
- UZB YO'RIQNOMA

Aeknapauis BignosigHocTi
Ha dyHKLioHyBaHHs NpUCTPOtO (MPUCTPOIB) MOXYTb BM/IMBATW CTAaTUYHI, e1eKTPUYHi abo
BICOKOYACTOTHI Noas (pagioanapatypa, MObinbHiI TenedoHu, MikpOXBIALOBI Nevi,
eN1eKTPOCTaTUYHI PO3PAAK, TOLLO). Y BUNaAKY BUHUKHEHHSA Takoro BnavBy 36inbluTe BiacTaHb
Big, ioro Axepena.
Ytuniszauia 6atapeiiok, enekrpi 0 i enexTp 0 ycTaTKy
Lis no3Hauka Ha BMpO6i, 6aTapeiikax 40 BUpOBY abo ynakoBLi No3Havag, o Bupi6 He
MOXHa yTu/i3yBaT 3 No6yToBMMU BigxoAamu. BiH noBrHeH ByTu gocTaBaeHwii B MicLe
N0 360py Ta yTuisauii 6aTapeiiok, eneKTprYHOro Ta eNeKTPOHHOTO YCTaTKyBaHHs.
Mpaeuna Ta ymoBu 6e3ne4Horo Ta epeKTMBHOrO BUKOPUCTaHHA TOBapy
3ano6ixHi 3acobu:
1. BMKOpMCTOByBaTM TOBap TiNbKK 3@ npAMUM NMPU3HaYeHHAM
2. He po36upartn. [laHuii NpUCTpiii He MiCTUTb YaCTUH, WO NiANAraloTh CAMOCTIAHOMY PEMOHTY.
oo o6cnyrosysaHHa Ta 3aMiHW HecnpaBHOro BUpoby 3BepTaiitecs A0 dipMu-npoaasus abo
B aBTOPU30BaHWii cepsicHuii LeHTp Defender. Mig yac npuiiMaHHa TOBapy BNEBHITLCA B OO
LiNicHOCTI Ta BiACYTHOCTI BCepeANHi NpeMeTiB, O BiIbHO NepeMmillyoTbca
3. He nepeabayennii ans giteit Bikom 40 3-x pokiB. Moxe MicTuTh ApibHi getani
4. 3anobiraiite NonagaHHs BOOT Ha BUPI6 abo BcepeyiHy BUPODy. He 3aHyprolite BUPI6 B pignHy
5. 3ano6iraiite BnavBy Ha BuPi6 BibpaLiii Ta MeXaHiYHWX HaBaHTaXeHb, L0 MOXYTb MPUBECTH
[0 YLIKOZKEHHS BUPOBy. [apaHTia He HaAaEeTbCs Ha BUPIB, L0 MaE MexaHiUHi MOLIKOAXKEHHS.
6. He kopuctyiitecs BUPO6OM, AKLLO BiH MOLWKOAXEHWIA.
7. He BuMKOpUCTOBYBaTV NpuW Temnepatypi Bulie abo HuXKYe TOi, Lo peKoMeHAy€eTbCa
B IHCTPYKLLIT KOPUCTYBaYa, NPU BUHUKHEHHI KOHEHCOBaHOI BONIOTY, a TaKoX
B arpecriBHOMY CepesoBULLi
8. He 6patu o pota
9. He BukopucToByBaTH BUPI6 38 NPOMWUCNOBUM, MEAVNYHIM 360 BUPOBHUYUM NPU3HAYEHHAM
10. Alkwio BMPI6 TpaHcnopTyBaBca Npu Temnepatypi HUx4e 0 °C, To nepes noyaTkom
ekcnayatauii noTpibHo BUTpKMaTK BUPi6 Npu Temnepatypi He Hukue +16 °C
NpOTArOM 3-X FOAVH.
11. BUMuKaiiTe MpUCTPIi KOXHOTO pasy, AKLIO MAaHYETbCA He BUKOPVCTOBYBATY OTO
NPOTAroOM AOBroTpPMBaNoro nepiogy
12. He BuKOpMCTOBYIiTE NPUCTPIl Nig Yac ynpaB/iHHA TPAHCMOPTHUM 3aCO60M, AKLLO
Lie BiZiBONIKAE yBary, a TakoX Yy BUMagKax, KOV BifKNOUEHH: NPUCTPOtO NepejbadeHe
3aKOHO/ABCTBOM.
MpbI3Hau3HHeE: YCTPIN A7 NEPCOHaNLHOTO NMPOCAYXOBYBaHHA 3BYKY.
OcobausocTi « CiTogiogHa NiACBiTKa KOpnycy HaBywWHKKIB * ChoT Ans kaptv MicroSD
* Aypiokabenb B kOMMNeKTi « PerynboBaHe Haronos's « KomMnakTHa cknagHa KOHCTPYKLis
* 3HIMHUIA MikpodoH « Yac poboTn akymyasTopa 40 32 roavH
+ B6yg0BaHUIN ekBanaiizep i3 MOXIMUBICTIO BUGOPY 4 pexxnmiB
TexHiuHi xapaktepuctukm « Bluetooth-cneuyundikauis: V5.3 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP
« [liametp Membparu: 40 MM « YyTamsicTb (HaBywHUKK): 118 a6 « YyTamsicTb (MikpodoH):
-42 pb + YacToTHWI AjanasoH (HaByLHUKK): 20—-20000 My, « YacTOTHWIA giana3oH (MiKpohoH):
20-20000 « Yac poboTi B pexxnmMi po3mMoBU / NPOCIYXOBYBaHHsA My3uku: 20 rog
* Pos'emu: Type-C, 3,5-Mm axxek
IMnoptep B YkpaiHi: TOB «BupobHuue Mignpuemctso “Mpomucnosi Cuctemn», agpeca: By.
Kvipwniscbka, 40A, m. Kuis, 04080, YkpaiHa.
Bupo6Huk: l'yaHayH LLeHrteHa TekHonoaxi Ko, /ITA. Aapeca: FloyHaHb Binagx IHaacTpian Epia,
T'yxao TayH, Yaosnr [ictpikt, LWaHToy, Kntait.
TepMiH NpUAATHOCTI He 0B6MeXeHNIA. TepMiH cay>6u - 6 micauiB. FapaHTIiHWIA Nepiog, -
6 MicaLiB. Mepesiik aBTOPM30BaHVX CEPBICHUX LLEHTPIB AMBITbCA Ha calti Defender:
http://ua.defender-global.com/places/service
[lata BUpOobHMLTBA: AMB. Ha ynakoBL,i. BUpobHYK 3anuiae 3a coboto NpaBo 3MiHK
KoMneKTaLlii | TEXHIYHWX XapaKTepuCTVK, 3a3HaueHwX B Uil iHCTpyKuii. OcTaHHs Ta NoBHa
Bepcis IHCTPyKUii ocTynHa Ha caiTi www.defender-global.com
3pobneHo B Kurai.

Muvofiqlik deklaratsiyasi
Qurilma (qurilmalar) ishlashiga statik, elektrik yoki yugorichastotali maydon (radioapparatura,
mobil telefonlar, mikroto’lginli pechlar, elektrostatik razryadlar) ta'sir etishi mumkin. Shovginlar
yuzaga kelganda buni yazaga keltiruvchi qurilmadan masofani kattalashtiring.

Batareyka, elektrik va elektron uskunalarni utilizatsiya qilish
E Mabhsulotdagi, mahsulot ichida bo’lgan batareykadagi yoki gadoqdagi ushbu belgi

mahsulot maishiy chigindilar bilan birgalikda utilizatsiya gilinmasligini bildiradi. U
B |atareyka, elektr va elektron uskunalarni yig'ish va utilizatsiyasi bilan shug'ullanuvchi
kompaniyaga yetkazilishi lozim
Oldini olish choralari:
1. Mahsulotni o'zini magsadida ishlatilsin
2. Qismlarga bo’linmasin. Mazkur buyum mustaqil ta'mirlanishi mumkin bo’lgan gismlarga
ega emas. Xizmat ko'rsatish va nosoz buyumni almashtirish masalasida firma-sotuvchi yoki
Defender xizmat ko'rsatish markaziga murojaat etilsin. Mahsulotni gabul qilishda uning
butunligi va ichida erkin harakatlanadigan buyumlar yo'qligiga ishonch hosil giling.
3.3 yoshgacha bo’lgan bolalarga mo’ljallanmagan. Mayda buyumlarga ega bo'lishi mumkin.
4. Buyumga va uning ichiga namlikni kirishiga yo'l qo’yilmasin. Suyuglik ichiga buyum tushirilmasin
5. Buyumni mexanik shikastlanishga olib keladigan vibratsiya va mexanik zo'rigishlarga yo'l
qgo'yilmasin. Mexanik shikastlanishlar yuzaga kelganda mahsulotga hech ganday kafolat berilmaydi
6. Buyumda ko'rinuvchi shikastlanishlar yuzaga kelganda ishlatiimasin. Oldindan ma‘lum
bo'lgan nosoz qurilmadan foydalanilmasin.
7. Kondensatsiyalangan namlik, xamda salbiy muhit yuzaga kelganda tavsiya etilgan
haroratdan past yoki yuqori darajada ishlatilmasin.
8. Og'iz bo'shlig‘iga olinmasin.
9. Buyumni sanoat, tibbiyot yoki ishlab chigarish magsadida ishlatilmasin.
10. Agar mahsulotni tashilishi manfiy haroratda olib borilgan bo’lsa, u holda mahsulotni
ishlatishdan avval uni iliq binoda (+16-25 °C) 3 soat davomida isitish kerak.
11. Qurilmani ancha vaqtga ishlatilmasligi rejalashtirilayotganda, uni o’chirib qo'yish lozim.
12. Agar qurilma transport vositasini boshqgarishda diggatni chalg'itsa, xamda gonunchilik
tomonidan o’chrish ko'zda tutilgan bo'lsa undan foydalanilmasin.
Xususiyatlari « Eshitish vositalarining LED yoritgichi « O'rnatilgan mikrofon « MicroSD karta
uyasi » Ovoz kabeli kiritilgan « Sozlanishi mumkin bo'lgan bosh tasmasi « Yilni yig'iladigan
konstruktsiya « Olinadigan mikrofon « Batareyaning ishlash muddati 32 soatgacha
« 6 rejimga ega o'rnatilgan ekvalayzer
Spetsifikatsiya  Bluetooth spetsifikatsiyasi: V5.3 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP
» Membrananing diametri: 40 mm « Sezuvchanlik (naushniklar): 118 dB « Sezuvchanlik

(mikrofon): -42 dB « Chastota javobi (naushniklar): 20-20000 Gts « Chastota javobi (mikrofon): 20
20-20000 « Uzluksiz suhbat / tinglash vaqti: 20 soat « Ulagichlar: Type-C, 3,5 mm raz'em L
Ishlab chigaruvchi: Guangdong Shengtena Technology Co., LTD. Address: Gounan Village PAP

Industrial Area, Gurao Town, Chaoyang District, Shantou, China.

Cheksiz saglash muddati. Xizmat muddati 6 oy. Kafolat muddati - 6 oy.

Ishlab chiqarich sanasi: gadoq qutiga qaralsin. Ishlab chigaruvchi ushbu go'llanmada
ko'rsatilgan paket tarkibini va texnik xususiyatlarini o'zgartirish huqugiga ega. Eng so'nggi va
batafsil qo'llanma bilan www.defender-global.com saytida tanishishingiz mumkin

Xitoyda ishlab chigarilgan.

RoHS




